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АНАЛАРДЫ  ¦ЛЫЌТАУ

“AHISKA TÜRKÜ 
DEMEK VEFA DEMEK”

DATÜB Türkiye Kadın Kolları Başkanı Gülmira Elisegil, Erzincan Üzümlü İlçesi Sinan 
Mahallesi Muhtarı olarak seçilmesiyle, hemşehrilerinin takdirini kazanmıştır. Elisegil'e 
yeni görevinde başarılar dileriz.

Aynı zamanda DATÜB Kadın Kolları İl Başkanı ve DATÜB Türkiye Kadın Kolları 
Başkan Yardımcısı olan Gülçeren Terzioğlu, Gürsu Belediyesi AK Parti meclis üyesi seçil-
miştir. Terzioğlu'nu yeni görevi için tebrik eder, başarılı bir dönem geçirmesini dileriz.

Ahıskalı hemşehrimiz Firuza Latıfoğlu da Erzincan Üzümlü İlçesi Muhsin Yazıcıoğlu 
Mahallesi Muhtarı olarak seçilmiştir. Kendisini tebrik eder, yeni görevinde üstün başarı-
larının devamını dileriz.

Bu üç değerli ismin, topluma hizmet yolunda başarılarına tanık olmak bizleri mutlu 
etmektedir. Yerel yönetimlerde kadınların etkin rol alması, toplumumuzun kalkınması 
adına önemli bir adımdır. Başarılarıyla bu gerçeği bir kez daha gözler önüne seren Elisegil, 
Terzioğlu ve Latıfoğlu'na teşekkür ederiz.

“Bu seçimin galibi 
demokrasimizdir, 
millî iradedir”

Глава государства провел 
заседание Республиканского штаба

Глава государства провел 
оперативное совещание по 
паводковой ситуации в стране

Президент Касым-Жомарт Тока-
ев провел встречу с секретарями 
cоветов безопасности государств –  
членов ШОС

Стр. 3

8. Sayfa

10-бет

 Алматылыќ оќушылар 
Халыќаралыќ бəйгеде топ жарды

Научный путь 
длиною в жизнь 

Стр. 11

ПОЛИЦИЯ 
ҚЫЗМЕТКЕРІ – 

ХАЛЫҚТЫҢ ҚОРҒАНЫ

Полиция қызметкері болу үшін 
білім де, білік те, білек те керек. Са-
быр, төзім және қажыр-қайрат қажет. 
Ұстамды болуы, азаматтармен тіл 
табыса білуі, сыпайы болуы да аса 
маңызды. Оыс аталған қасиеттерді 
бойында ұстап халықтың қорғаны 
бола білген ардагер полиция 
қызметкері Мустафаев Алескер Гур-
дистанович туралы ой қозғамақпын. 

13-бет

Алматыда 
«Жасыл 
аула» 
науќаны 
басталды
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Под председательством 
Президента Касым-Жомарта 
Токаева состоялось заседа-
ние Республиканского шта-
ба по координации противо-
паводковых мероприятий 
и ликвидации последствий 
паводкового периода.

– Паводки текущего года превы-
сили масштабы паводков 2012 и 2017 
годов, которые считались наиболее 
крупными за 30 лет. О чем это гово-
рит? Прогнозная работа полностью 
отсутствовала, что связано с дефици-
том специалистов соответствующего 
профиля. Последствия и масштабы 
бедствия, даже с учетом погодных 
условий, могли быть меньше, если бы 
акиматы ежегодно исполняли все за-
планированные противопаводковые 
мероприятия. Этим акиматы, судя по 
всему, не занимались. Пик нынешних 
паводков еще не пройден, поэтому 
нужно максимально задействовать 
все силы и средства, в том числе ка-
дровые и технические ресурсы МВД, 
Национальной гвардии, Вооруженных 
сил и КНБ. Отдельно стоит вопрос по 
привлечению волонтеров, граждан, ко-
торые хотят помочь, но главное – это 
государственные органы. Ситуация мо-

жет в любой момент резко ухудшить-
ся. Сейчас первостепенная задача 
– не допустить человеческих жертв. 
Нужно учесть допущенные ошибки и 
провалы, – подчеркнул Глава госу-
дарства.

Касым-Жомарт Токаев поставил 
перед Правительством, уполномо-
ченными государственными органа-
ми и акимами регионов ряд задач.

– Нужно оказать всю необходи-
мую помощь пострадавшим гражда-
нам. Для этого должны быть задей-
ствованы как резервы Правительства 
и акиматов, так и средства фонда 
«Қазақстан халқына». Призываю 
всех представителей отечествен-
ного бизнеса в этот ответственный 
момент не оставаться в стороне и 
протянуть руку помощи людям. Необ-
ходимо оказать максимальную под-
держку всем жителям и регионам, по-
страдавшим от стихийного бедствия. 
Сегодня это общая задача для всех 
нас. В западных регионах, постра-
давших от сильных паводков, мно-
го крупных предприятий. Среди них 
компании, входящие в состав фонда 
«Самрук-Казына», а также компании, 
занимающиеся разработкой место-
рождений. Уверен, что они окажут не-
обходимую помощь людям и примут 
самое активное участие в восстанов-
лении поврежденной инфраструктуры, 
– заявил Президент.

Глава государства поручил Прави-
тельству не допустить роста цен на со-
циально значимые услуги и продукты 

питания в пострадавших регионах.
– Ситуация с паводками и по-

жарами повторяется из года в год. 
Прогнозно-аналитическая работа от-
ветственных органов и профильных 
служб (Казводхоза, Казгидромета) 
организована слабо. Меры реагиро-
вания в основном принимаются пост-
фактум либо с небольшим заделом 
прогнозирования. Поэтому нам край-
не необходим надлежащий механизм 
прогнозирования кризисных ситуаций. 
Министерству цифрового развития 

совместно с министерствами эколо-
гии, водных ресурсов и МЧС следует 
до конца года разработать информа-
ционную систему, которая позволит 
моделировать все возможные чрез-
вычайные ситуации (паводки, пожары 
и т.д.), составлять соответствующие 
прогнозы, рекомендации и шаги дей-
ствий. Кстати, сейчас Правительству 
и местным исполнительным органам, 
прежде всего, акимам областей нужно 
готовиться к летнему периоду. Вполне 
возможны пожары и другие стихийные 
бедствия. Нужно заранее, не так как 
сейчас: проснулись, и вдруг обнару-
жили, что наступили паводки. Здесь 
можно использовать опыт совместной 
работы МЧС и национальной компа-
нии «Қазақстан Ғарыш Сапары» по 
моделированию паводков в восточных 
регионах страны, – заметил Касым-
Жомарт Токаев.

Президент поручил разработать 
план и принять действенные меры 
по сохранению паводковой воды для 
сельскохозяйственных нужд. По его 
словам, акиматам надо провести 
работы по отводу талых вод с на-
селенных пунктов в русла рек или                                                          
водохранилища.

Глава государства также подверг 
критике утвержденную Правитель-
ством Концепцию развития системы 
управления водными ресурсами до 
2030 года. По его мнению, План дей-
ствий по ее реализации носит деклара-
тивный характер, не позволяя комплек-
сно решить проблему предотвращения 

и сокращения ущерба от паводков. По-
ручено пересмотреть положение Кон-
цепции.

– Компетентные учреждения (аки-
маты, МЧС, министерство водных 
ресурсов) не работают сообща, укло-
няются от ответственности. Перекла-
дывают работу друг на друга. Если 
ситуация не изменится, надо отстра-
нять от должности ответственных лиц. 
Главный критерий – эффективность 
государственных служащих. Между 
государственными органами и акима-

тами отсутствует четкий и стабильный 
алгоритм коммуникации. Соответству-
ющее министерство должно контроли-
ровать готовность страны к стихийным 
бедствиям. Это его основная задача. 
Акцент должен быть сделан на этом 
вопросе. Министерство должно про-
верять состояние гидротехнических и 
других важных объектов и предостав-
лять достоверные данные, – отметил 
Президент.   

Он призвал в вопросе борьбы с 
наводнениями обратить внимание на 
международный опыт и тщательно из-
учить, как другие страны справляются 
с паводками.

В ходе заседания Касым-Жомарт 
Токаев подчеркнул, что в Казахстане 
не хватает технических специалистов 
по водным ресурсам и ирригации. Пра-
вительству поручено принять опера-
тивное решение по этому вопросу.

– Еще раз повторяю: все долж-
ностные лица должны нести прямую 
ответственность за предотвращение 
наводнений. Мною уже была дана 
оценка вашей работы. Она отрица-
тельная, связанная с халатностью и 
непрофессионализмом. В результате 
нашим гражданам причинен большой 
материальный ущерб, они столкнулись 
с бытовыми неудобствами, наносящи-
ми урон их здоровью и благополучию. 
Конечно, государство примет меры по 
обеспечению компенсации потерь. Я, 
обращаясь к гражданам, хочу сказать: 
не беспокойтесь, все потери будут 
компенсированы государством, а так-
же предпринимателями. Но финансо-
вые и политические потери более чем 
значительные. Это тоже надо учиты-
вать. Поэтому работы перед Прави-
тельством очень много. Спрос будет 
жесткий, – сказал Президент.

В ходе заседания с докладами 
выступили Премьер-министр Олжас 
Бектенов, министр по чрезвычайным 
ситуациям Чингис Аринов, аким Ак-
тюбинской области Асхат Шахаров, 
аким Западно-Казахстанской области 
Нариман Турегалиев, аким Костанай-
ской области Кумар Аксакалов, аким 
Восточно-Казахстанской области Ер-
мек Кошербаев, аким Карагандинской 
области Ермаганбет Булекпаев, аким 
Акмолинской области Марат Ахмет-
жанов, аким Северо-Казахстанской 
области Гауез Нурмухамбетов, 
аким области Улытау Берик Абды-
галиулы, аким области Абай Нурлан                                                                          
Уранхаев.

Глава государства провел заседание 
Республиканского штаба

Глава государства 
провел оперативное 

совещание 
по паводковой 

ситуации в стране

Президент Касым-
Жомарт Токаев провел 
оперативное совещание 
в связи с чрезвычайной 
ситуацией вследствие 
наводнений в ряде регио-
нов страны.

В совещании приняли уча-
стие Премьер-министр Олжас 
Бектенов, руководство Админи-
страции Президента и другие 
должностные лица.

Главе государства было до-
ложено о текущей обстановке в 
регионах, в том числе о прини-
маемых мерах по спасению лю-
дей и ликвидации последствий 
паводков.

Касым-Жомарт Токаев под-
верг резкой критике действия 
Правительства и акимов за 
халатность и непрофессио-
нализм. По его словам, от-
сутствует координация между 
Правительством и местными 
исполнительными органами. 
Президент выразил сожале-
ние по поводу больших потерь 
личного имущества жителей 
пострадавших регионов. Он 
принес свои извинения и за-
верил, что всем пострадавшим 
будет оказана материальная 
помощь.

В ходе заседания Глава го-
сударства за непринятие сво-
евременных противопавод-
ковых мер объявил строгий 
выговор первому заместителю 
Премьер-министра Роману 
Скляру, министру водных ре-
сурсов и ирригации Нуржану 
Нуржигитову, предупреждение 
о неполном служебном соот-
ветствии – акимам Актюбин-
ской, Костанайской и Западно-
Казахстанской области, строгий 
выговор – акимам Атырауской, 
Акмолинской, Алматинской, 
Павлодарской областей и об-
ласти Абай.

Президент отметил, что для 
исправления ситуации наряду 
с неотложными оперативными 
действиями требуются систем-
ные шаги.

Поручено создать Респу-
бликанский штаб во главе с 
Премьер-министром, а также 
усилить противопаводковые 
работы во всех регионах и, 
прежде всего, обеспечить без-
опасность граждан. Государ-
ственным структурам поручено 
оценить объемы нанесенного 
природной стихией ущерба и 
выработать комплексные меры 
для предотвращения подобных 
бедствий в будущем.
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В резиденции Акорда 
состоялась встреча Главы 
государства с секретарями 
cоветов безопасности госу-
дарств – членов Шанхай-
ской организации сотрудни-
чества.

В своем выступлении лидер Ка-
захстана сообщил, что в настоящее 
время ведется подготовка к Астанин-
скому саммиту ШОС, которому наша 
страна придает повышенное внима-
ние.

Президент отметил, что встречи 
секретарей советов безопасности 
ШОС обретают особую актуальность 
с учетом растущей роли коллектив-
ной безопасности в обширной зоне 
ответственности ШОС.

– За прошлый год в мире было 
отмечено 183 региональных и ло-
кальных конфликта, число которых 
выросло почти на 30 процентов. Это 
наивысший показатель за последние 
три десятилетия. Эксперты считают, 
что разворачивается глобальный 

цикл конфликтов и насильственных 
действий. На этом фоне усиливается 
угроза международного терроризма, 
– сказал Касым-Жомарт Токаев.

По словам Главы государства, 
недавние трагические события в Мо-
сковской области, унесшие жизни 
многих мирных граждан, показали, 
что террористы продолжают исполь-
зовать самые жестокие и бесчело-
вечные формы насилия.

– Казахстан незамедлительно 
заявил о решительном осуждении те-
ракта и выразил свою солидарность 
с Россией. Спецслужбы двух стран 
находятся в постоянном контакте по 
вопросам взаимодействия в антитер-
рористической сфере. Теракт в Под-
московье решительно осуждается 
всем мировым сообществом, в том 
числе странами, представленными 
вами сегодня. Совет Безопасности 
ООН подчеркнул необходимость 
привлечения к ответственности 
всех виновных и важность между-
народного сотрудничества в борьбе 
с терроризмом. Главное – сделать 
правильные выводы и принять необ-
ходимые практические меры. Требу-
ется обеспечить безопасность наших 
граждан и дать достойный отпор тер-
рористической угрозе, – подчеркнул 
лидер Казахстана.

Он напомнил, что Шанхайская 
организация в свое время создава-
лась для обеспечения стабильности 

и безопасности в регионе, чтобы со-
обща противостоять «трем силам 
зла».

– Эти угрозы сейчас не просто 
остаются актуальными, но и транс-
формируются, обретая новую остро-
ту. От нас, в свою очередь, нужны 
более системные и решительные от-
ветные действия. Нельзя допустить, 
чтобы проявления терроризма, экс-
тремизма и сепаратизма исполь-
зовались для подрыва внутренней 
стабильности в наших государствах. 
Противодействие «трем силам зла», 
а также транснациональной органи-
зованной преступности, незаконно-
му обороту наркотиков и вызовам 
кибербезопасности является одним 
из приоритетов председательства 
Казахстана в ШОС, – сообщил Пре-
зидент.

Он полагает, что необходимо при-
нять Программу сотрудничества по 
противодействию терроризму, сепа-
ратизму и экстремизму на 2025-2027 
годы. В выступлении также отмечена 
важность принятия Антинаркотиче-
ской стратегии ШОС на 2024-2029 

годы и Программы действий по ее 
реализации.

– ШОС является одной из основ 
обновляемой архитектуры междуна-
родной безопасности. Поэтому наша 
Организация должна показать пример 
согласованных и конкретных шагов по 
обеспечению стабильности и безопас-
ности в регионе, – сказал Касым-
Жомарт Токаев.

По его мнению, повышенное вни-
мание следует уделять развитию си-
туации в Афганистане в целях недопу-
щения использования его территории 
международными террористическими 
группировками. Лидер Казахстана счи-
тает важным продолжать усилия по 
предотвращению гуманитарного кри-
зиса в этой стране и созданию усло-
вий для долгосрочной стабилизации.

– Серьезным фактором подрыва 
безопасности остается конфликт на 
Ближнем Востоке. Его трагические по-
следствия ощутили на себе мирные 
жители. Нанесен непоправимый урон 
региональной стабильности. Для пре-
дотвращения дальнейшей эскалации 
необходима дипломатия на высоком 
уровне. В целом, можно констатиро-
вать, что международная напряжен-
ность все же сохраняется. Твердо 
уверен, что наша Организация, пред-
ставляющая половину населения пла-
неты, способна предложить формулу 
безопасного и справедливого мира, – 

подчеркнул Глава государства.
Далее он заявил, что Казахстан 

выступает за открытый политико-
дипломатический диалог, поддержа-
ние конструктивных отношений со 
своими глобальными и региональны-
ми партнерами.

– Придерживаемся принципа 
неделимости Евразийской безопас-
ности, что подразумевает взаимо-
понимание и создание мер доверия. 
Такой подход должен лечь в основу 
стратегической задачи по формирова-
нию пояса безопасности по периметру 
ШОС. Казахстан назвал приоритетом 
своего председательства в Органи-
зации внесение посильного вклада в 
обеспечение международного мира 
и безопасного сосуществования госу-
дарств. Именно поэтому нами предло-
жено совместно выработать и принять 
Инициативу ШОС «О мировом един-
стве за справедливый мир и согла-
сие». Казахстанская сторона готова 
проявить гибкость по этому вопросу в 
ходе обсуждения проекта такого очень 
важного документа, – отметил лидер 
Казахстана.

Касым-Жомарт Токаев указал на 
то, что наряду с конфликтами и акти-
визацией терроризма, наблюдаются 
климатический кризис, обострение 
вызовов продовольственной, водной, 
транспортной и энергетической безо-
пасности.

– ШОС необходимо актуализиро-
вать свои подходы к современным вы-
зовам и угрозам. В этом направлении 
ведется активная и достаточно пло-
дотворная работа. На начальном эта-
пе по предложению Казахстана запу-
щен процесс по совершенствованию 
деятельности ШОС. Необходимо реа-
лизовать потенциал Организации как 
действенного инструмента региональ-
ной и международной безопасности. 
Большое значение для достижения 
этой цели имеют встречи секретарей 
советов безопасности. Именно вы ко-
ординируете различные направления 
национальной безопасности. Сейчас 
крайне важен целостный, интеграль-
ный подход к противодействию вызо-
вам и угрозам, – сказал Президент.

Глава государства отметил значи-
мость координации работы секрета-
рей Советов безопасности для обе-
спечения национальной безопасности 
стран – участников ШОС.

– Ситуация в мире, к сожалению, 
не дает признаков улучшения. Вызо-
вы национальной безопасности на-
ших стран, без всякого преувеличе-

ния, сохраняются. Это подчеркивает 
необходимость единения всех наших 
стран в рамках ШОС с тем, чтобы при-
нимать совместные усилия и конкрет-
ные действия, направленные на ней-
трализацию и ликвидацию всех угроз, 
которые идут извне. Поэтому мы уде-
ляли и будем уделять повышенное 
внимание деятельности Шанхайской 
организации сотрудничества, – под-
черкнул Касым-Жомарт Токаев.

По его словам, Организация явля-
ется уникальной в силу универсаль-
ной повестки дня, в которую входит 
целый перечень вопросов, включая 
экономическое сотрудничество, ин-
вестиционную политику, взаимодей-
ствие в области культуры, гуманитар-
ных связей.

– Отдельным блоком стоят во-
просы противодействия международ-
ному терроризму. Здесь, конечно же, 
мы должны проявить политическую 
волю, быть вместе и, самое главное, 
действовать эффективно. Что каса-
ется Казахстана, будьте уверены, что 
мы будем вносить свой посильный 
вклад в это благородное дело. Поэто-
му я с большой надеждой смотрю на 

предстоящий саммит Шанхайской ор-
ганизации сотрудничества в Астане, 
– заявил лидер Казахстана.

В завершение он пожелал участ-
никам встречи плодотворной работы 
во благо обеспечения безопасности 
на пространстве ШОС и укрепления 
«шанхайского духа». 

В ходе встречи также выступи-
ли секретарь Совета безопасности 
Российской Федерации Николай 
Патрушев, министр общественной 
безопасности Китайской Народной 
Республики Ван Сяохун, советник 
Премьер-министра Индии по нацио-
нальной безопасности Аджит Довал, 
секретарь Совета безопасности при 
Президенте Республики Узбекистан 
Виктор Махмудов, секретарь Сове-
та безопасности Кыргызской Респу-
блики Марат Иманкулов, секретарь 
Совета безопасности Республики 
Таджикистан Насрулло Махмудзода, 
секретарь подразделения националь-
ной безопасности Правительства Ис-
ламской Республики Пакистан Вакар 
Ахмад, секретарь Высшего совета 
национальной безопасности Ислам-
ской Республики Иран Али Акбар 
Ахмадиан Бабаки; представители 
государств-наблюдателей: секретарь 
Совета национальной безопасности 
Монголии Бямбажаргал Алтангэрэл, 
государственный секретарь Совета 
безопасности Республики Беларусь 
Александр Вольфович.

Президент Касым-Жомарт Токаев провел встречу 
с секретарями cоветов безопасности государств – 

членов ШОС
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Ankara’da Mahallî İdare-
ler Seçimleri’ni değerlendiren 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, “31 
Mart bizim için bir bitiş değil, 
aslında bir dönüm noktası-
dır. 31 Mart Mahalli İdareler 
Seçimleri’nde Türk Milleti 
sandığı vesile kılarak mesajla-
rını siyasetçilere ulaştırmıştır. 
Sonuçlardan bağımsız olarak 
bu seçimin galibi öncelikle de-
mokrasimizdir, millî iradedir” 
dedi.

Cumhurbaşkanı ve AK Parti Genel Baş-
kanı Recep Tayyip Erdoğan, Mahalli İdare-
ler Genel Seçimleri’nin ardından AK Parti 
Genel Merkezi’nin balkonundan vatandaş-
lara ve partililere hitap etti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerine 
başlarken, kendisini karşılayanların coş-
kusuna işaret ederek, “Tüm Türkiye’yi, 85 
milyonun her bir ferdini saygıyla selamlıyo-
rum. Desteğiniz, kadirşinaslığınız için her 
birinize ayrı ayrı şükranlarımı sunuyorum. 
Şahsıma vefakâr yol arkadaşları, dava ar-
kadaşları veren Rabbime hamd ediyorum” 
diye konuştu.

Milletçe ve İslam dünyası olarak 11 ayın 
sultanı Ramazanın idrak edildiğini belirten 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, tüm milletin ve 
tüm Müslümanların Ramazanını tebrik etti, 
bu mübarek günleri bombaların altında ge-
çiren Gazzelilere Allah’tan yardım diledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 31 Mart Ma-
halli İdareler Seçimleri’ni demokrasiye ya-
kışır bir olgunlukla tamamladıklarını dile 
getirerek, münferit bazı vakalar haricinde 
seçim atmosferine gölge düşürecek müessir 
hiçbir hadise yaşanmadığını söyledi.

“31 MART BİZİM İÇİN BİR 
BİTİŞ DEĞİL, BİR DÖNÜM 

NOKTASIDIR”

Doğu ve Güneydoğu Anadolu bölge-
sinde vatandaşlara yönelik bölücü örgütün 
kölelerinin baskı ve hakaretlerine şahit ol-
duklarını ama emniyet birimlerinin etkili 
müdahaleleri ile ciddi bir sorun çıkmadı-
ğını ifade eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
şunları kaydetti: “Vatandaşlarımızın sağdu-
yusu, güvenlik güçlerimizin fedakârlıkları 
sayesinde Türk demokrasisi rüştünü bir kez 
daha ispat etmiş oldu. Burada öncelikle bir 
hususu ifade etmek durumundayım. Seçim-
ler, bildiğiniz gibi, demokrasilerin en kritik 
günleridir. Milletin iradesi sandıkta tecelli 
eder. Millet, sözünü sandık yoluyla söyler. 
Millet, siyasetçiye mesajını sandık vasıtasıy-
la iletir. Millet, uyarısını ve takdirini sandık 
aracılığıyla ifade eder. Milletin kararının, 
hiçbir baskıyla, dayatmayla, yönlendirmey-
le karşılaşmadan sandıkta tebarüz etmesi, 
demokrasimiz için başlı başına büyük bir 
kazançtır. Dik duracağız, dikleşmeyeceğiz. 
31 Mart bizim için bir bitiş değil, aslında bir 
dönüm noktasıdır. 31 Mart Mahalli İdareler 
Seçimleri’nde de Türk milleti, yine sandığı 
vesile kılarak mesajlarını siyasetçilere ulaş-
tırmıştır. Sonuçlardan bağımsız olarak bu 
seçimin galibi öncelikle demokrasimizdir, 
millî iradedir, hangi siyasi görüşe mensup 
olursa olsun 85 milyonun tamamıdır. Seçim 
maratonunda kazanan, adaylardan önce 
Türkiye olmuş, milletimiz olmuş, uğruna 
ağır bedeller ödediğimiz demokrasimiz ol-
muştur. Bugün, AK Partiye ve Cumhur İt-
tifakına oy verenlerle birlikte, demokratik 
haklarını kullanarak sandığın gücüne güç 
katan herkes kazanmıştır.”

Siyasi parti fark etmeksizin iradesini 
serbestçe sandığa yansıtan tüm vatandaşla-
ra içtenlikle teşekkür eden Cumhurbaşka-
nı Erdoğan, yüksek sorumluluk bilinciyle 
mesai harcayan seçim kurullarına, sandık 
görevlilerine, emniyet mensuplarına da te-
şekkürlerini sundu.

Vatandaşlara, “Belki de şimdi sahura ka-
dar evde dertleşeceksiniz, hasbihal edecek-
siniz, ondan sonra sahur, sahurla beraber 
okullar tatil, yola revan olacaksınız” diyen 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, seçim sonuçları-
nın ülkeye, millete, şehirlere, mahallelere ve 
köylere hayırlı olmasını diledi.

“BİZİ MUHABBETLE 
BAĞRINA BASAN TÜM 

İLLERİMİZE TEŞEKKÜR 
EDİYORUM”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 31 Mart se-
çimlerinin son 22 yılda girdikleri 18’nci 
sandık imtihanları olduğunu, hep başar-
dıklarını, başararak geldiklerini ve bundan 
sonra da başararak yola revan olacaklarını 
vurguladı.        Cumhurbaşkanı Erdoğan, söz-
lerini şöyle sürdürdü: “14-28 Mayıs seçim-
lerindeki zaferimizden 9 ay sonra, maale-
sef, yerel seçim imtihanından istediğimiz, 
umduğumuz neticeyi alamadık. AK Parti 
ve Cumhur İttifakı olarak, daha öncekiler 
gibi, bu seçim sınavına da yoğun bir şekilde 

hazırlandık. Seçim takvimi işlemeye baş-
ladığı günden itibaren AK Parti kadroları 
gece gündüz demeden sahadaydı. Teşkilat 
mensuplarımız, ittifak ortaklarımızla uyum 
içerisinde olağanüstü bir özveriyle çalıştı, 
koşturdu, emek verdi. Biz de son iki aylık 
dönemde 52 farklı şehrimizi ziyaret ettim. 
Oralarda mitingler yaptım, halkımla bütün-
leştim, kucaklaştım, netice böyle oldu. Her 
olanda bir hayır vardır. Öyle diyor büyükle-
rimiz. İft ar ve açılış programlarıyla da top-
lumumuzun çeşitli kesimleriyle buluştuk. 
Teşkilatımızla birlikte biz de son iki ayı dolu 
dolu geçirmeye gayret ettik.  Buradan bizi 
muhabbetle bağrına basan tüm illerimize 
teşekkür ediyorum. Genel merkezimizden 
il başkanlıklarına, ilçe başkanlıklarından 
belde, mahalle, köy temsilciliklerine, son 
dakikaya kadar nöbet yerlerini terk etme-
yen sandık görevlilerimizin her birini ay-
rıca tebrik ediyorum. Cumhur İttifakı’nda 
beraber hareket ettiğimiz Milliyetçi Hare-
ket Partisi’nin Genel Başkanı Sayın Devlet 
Bahçeli’ye, tüm Milliyetçi Hareket Partili 
kardeşlerime aynı şekilde şükranlarımı su-
nuyorum. İttifakımıza desteğini beyan eden 
diğer siyasi partilerin genel başkanlarına ve 
mensuplarına da minnettarlığımızı ifade 
ediyorum. Rabbim, herkesten, partimizin, 
ittifakımızın, büyük ve güçlü Türkiye da-
vamızın tüm emektarlarından razı olsun 
diyorum.”

“MİLLETİN MUAZZEZ 
İRADESİNİN ÜSTÜNDE

HİÇBİR GÜÇ 
TANIMIYORUZ”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, siyasi ha-
yatları boyunca milletle yol yürüdüklerini, 
milletin çizdiği istikametten ayrılmamış bir 

kadro olduklarını söyledi. Bugüne kadar 
hep sağduyunun, sabrın ve vakarın yanın-
da olduklarını dile getiren Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, her zaman demokrasinin, millî 
iradenin, sandığın tarafında yer aldıklarını 
ifade etti.

Bugün de aynı sorumluluk duygusuyla 
hareket ettiklerini vurgulayan Cumhurbaş-
kanı Erdoğan, “Milletin muazzez iradesinin 
üstünde hiçbir güç tanımıyoruz” dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, şöyle devam 
etti: “Şimdiye kadar milletimizin takdirini 
baş tacı etmekten, tebrik etmekten, kabul 
etmekten, milletin iradesine boyun eğmek-
ten geri durmadık. Bugün de milletimiz 
tarafından seçilen büyükşehir belediye baş-
kanlarını, il, ilçe, belde belediye başkanları-
nı, belediye meclis üyelerini, il genel meclisi 
üyelerini, muhtarları ve azaları ayrı ayrı 
kutluyorum. Görev sürelerince atalete ka-
pılmadan, temsil ettikleri şehrin ve sakin-
lerinin taleplerini yerine getirmeye gayret 
edeceklerine bütün kalbimle inanıyorum. 
Biz de hükûmet olarak, şimdiye kadar ol-
duğu gibi, milletimizin oyuyla seçilmiş tüm 
yerel yöneticileri, şehirlerinin hayrına yapa-

cakları işlerde desteklemeye devam edece-
ğiz. Sandıklar kapanmış, millet son sözünü 
söylemiş, kararını vermiştir. Yüksek Seçim 
Kurulumuz önümüzdeki günlerde kesin 
sonuçları açıklayacaktır. Elbette her siyasi 
parti kendi bünyesinde seçim sonuçlarını 
analiz edecektir. Biz de partimizin organla-
rında 31 Mart seçimlerinin neticelerini açık 
yüreklilikle değerlendireceğiz, özeleştirimi-
zi cesaretle yapacağız.”

“GERİLEMENİN 
SEBEPLERİNİ MASAYA 

YATIRACAĞIZ”

“Henüz kesinleşmemiş olmakla birlik-
te sandık sonuçları bize ülkemiz genelinde 
irtifa kaybı yaşadığımızı gösteriyor” ifade-
sini kullanan Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
“Elbette yerel bazda yaşanan bu gerileme-
nin sebeplerini ayrıca masaya yatıracağız. 
Kaybettiğimiz, geriye düştüğümüz her yer-
de, sebepleri çok iyi tespit edecek ve gerekli 
müdahalelerde bulunacağız” diye konuştu.

“Kaderin üstünde bir kader vardır” di-
yen Cumhurbaşkanı Erdoğan, milletin te-
veccühüne mazhar oldukları yerlerde ise bu 
güveni boşa çıkarmamak için her zaman-
kinden daha fazla çalışacaklarını söyledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, şunları kay-
detti: “Ama hiçbir surette milletimizin ka-
rarına hürmetsizlik etmeyeceğiz. Milletle 
inatlaşmaktan, millî iradeye rağmen ha-
reket etmekten, milletin takdirini sorgu-
lamaktan, bugüne kadar olduğu gibi, yine 
uzak duracağız. Milletin sandıkta verdiği 
mesajları en isabetli, en objektif bir şekilde 
akıl ve vicdan terazimizde tartarak, gerekli 
adımları mutlaka atacağız. Bunun için önü-
müzde yaklaşık 4-5 yıllık bir süre var. Bu 
süre zarfında yanlışlarımızı düzelteceğiz. 

Eksiklerimizi muhakkak tamamlayacağız. 
Doğrularımızın sayısını artıracağız. Bir 
sonraki seçimlere kadar olan dönemi, her 
açıdan kendimizi yenilediğimiz, hataları-
mızı telafi ettiğimiz kapsamlı bir muhasebe 
zeminine dönüştüreceğiz.”

“EKONOMİ 
PROGRAMIMIZIN 

OLUMLU SONUÇLARINI, 
YILIN İKİNCİ YARISINDA 

GÖRMEYE BAŞLAYACAĞIZ”

Geçen yıl bu zamanlar başlayan genel 
ve yerel seçim maratonunun bugün artık 
tamamlandığına dikkati çeken Cumhur-
başkanı Erdoğan, “Son bir yıldır ülkemizi, 
milletimizi ve ekonomimizi yoran seçim 
deft erinin bugün itibarıyla kapanması bile 
büyük bir kazançtır. Türkiye’nin önünde 
hazine değerinde 4 yıldan fazla bir süre var-
dır. Bu zamanı hep birlikte çok iyi değer-
lendirmemiz önemlidir. Milletin ve ülkenin 
vaktini çalacak tartışmalarla bu dönemi 
heba edemeyiz” diye konuştu.

İktidardaki 21’inci yılını tamamlamış 
bir siyasi parti olarak, hem hükûmette, hem 
de yerel yönetimlerde mesuliyetlerinin far-
kında olduklarını belirten Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, deprem bölgesinin yeniden ihya-
sı ve ekonomideki sıkıntıların giderilmesi 
başta olmak üzere ülkenin acil meselelerine 
daha fazla eğileceklerinin altını çizdi.

Ekonomideki yol haritaları olan Orta 
Vadeli Program ve 12’inci Kalkınma 
Planı’nı bugüne kadar kararlılıkla uygula-
dıklarını belirten Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
şöyle konuştu: “Ülkemize, milletimize ve 
gelecek nesillere bedel ödetecek popülist 
adımlardan uzak durduk. Enfl asyon başta 
olmak üzere uyguladığımız ekonomi prog-
ramımızın olumlu sonuçlarını, yılın ikinci 
yarısında görmeye başlayacağız. İş dünya-
mızdan bürokrasiye, esnafımızdan çift çimi-
ze, tüccarımıza, işçimize, öğrencilerimize 
kadar herkes kendi asıl gündemine odak-
lanabilecekler. Başarılı operasyonlarımız 
sayesinde iyice köşeye sıkıştırdığımız bö-
lücü terör örgütüne, ölümcül darbeyi mut-
laka indireceğiz. Bir kez daha altını çizerek 
söylüyorum; güney sınırlarımızın ötesinde 
bir ‘teröristan’ kurulmasına izin vermeye-
ceğiz. 15 Temmuz darbe girişiminin faili 
FETÖ ihanet şebekesinin son kalıntılarını 
da temizlemekte kararlıyız. Seçim süreci-
nin geri plana ittiği konuları süratle gün-
demimize alarak, gerekli adımları hızlı bir 
şekilde atacağız. Türkiye’nin uluslararası 
rolünü, sözünün ağırlığını, küresel barışın 
tesisindeki anahtar konumunu güçlendire-
cek hamleleri devam ettireceğiz. Buradan 
bir kez daha milletimize ve tüm Türkiye’ye 
söz veriyoruz. 85 milyonun her bir ferdinin 
refahını, huzurunu, güvenliğini ve umutla-
rını artırmak için durmadan, dinlenmeden 
koşturacağız. Mazlumlara sahip çıkacak, 
ihtiyaç sahiplerinin imdadına koşacak, ne-
rede bir zulüm varsa zalimlerin karşısında 
dimdik duracağız.”

Bugüne kadar olduğu gibi, bundan son-
ra da eser ve hizmet siyasetiyle farklarını or-
taya koyacaklarını belirten Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, milletimizin yetki verdiği yerlerde 
“gerçek belediyecilik” vizyonlarını başarıyla 
hayata geçireceklerini söyledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Milletimizin 
farklı tasarruft a bulunduğu yerlerde de çok 
daha güçlü bir şekilde gönülleri fethetme-
nin yollarını arayacağız. Son 21 yıldır nasıl 
reformlarımızla, icraatlarımızla, yatırımları-
mızla, projelerimizle konuştuysak, inşallah 
önümüzdeki 5 sene boyunca da bu çizgi-
mizden sapmayacağız. Bugün bir kez daha 
‘durmak yok yola devam’ diyoruz. Bugün bir 
kez daha ‘Aşkınan koşan yorulmaz’ diyoruz. 
Bugün bir kez daha ‘İnsanı yaşat ki devlet ya-
şasın’ diyoruz” değerlendirmesini yaptı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, katılımcılara 
teşekkür ederken, “31 Mart Mahalli İdareler 
Seçim sonuçlarının bir kez daha ülkemize 
ve milletimize hayırlı olmasını diliyorum” 
ifadesini kullandı.

“Bu seçimin galibi demokrasimizdir, millî iradedir”
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2-сәуір халықаралық ба-
лалар кітабы күні.  Мерекені 
1967 жылы «Балалар мен 
жасөспірімдер әдебиеті 
жөніндегі халықаралық 
кеңес» коммерциялық емес 
ұйымы бекіткен. Айтулы 
күн тарихтағы ең танымал 
ертегілер авторының бірі – 
Ханс Кристиан Андерсеннің 
туған күнімен сәйкес келеді.

Айта кетсек, өткен ғасырда Ал-
маты қаласында негізі қаланған 
С. Бегалин атындағы балалар 
кітапханасы еліміздегі ең көне 
кітапхана саналады. Ал ең жаңа 
балалар кітапханасы – Алматыда 
2020 жылы бой көтерген ALATAU 
CREATIVE HUB жаңа орталығы. 
Айтулы датаға орай С. Бегалин 

атындағы балалар кітапханасында  
«Сиқырлы патшалық» қойылымы 
өтті.  Қойлым іс - шара залында  
өтті. Іс - шараға №8 гимназиясының 
1 сынып оқушылары қатысты. Іс-
шарада оқушылар викториналық 
сұрақтарға жауап беріп, ойындар 
ойнатылып, жұмбақтар шешіп, өз 
тапқырлықтарын көрсетті. Кітапхана  
атынан сыйлықтар таратылды.

Оқу-ағарту министрлігінің мәлі-
метінше, Қазақстанда балаларға 
арналған 249 кітапхана бар. 
Жыл басынан бері облыс, аудан, 
қалалар мен ауылдарда орналасқан 
кітапханаларға 1 млн 733 мың 686 
жас оқырман келген.

Бүгін еліміздің барлық 
кітапханаларында түрлі іс-шаралар, 
атап айтқанда, кітап көрмелері, ин-
теллектуалды ойындар, кездесулер, 
әдеби бенефис, кітапханаға сая-
хат ұйымдастырылады.  Президент 
елімізге шетелдік кітаптар көптеп 
келетінін айтып, отандық кітап үлесін 
арттыру мәселесіне тоқталды.

 «Идеология жұмысындағы бас-
ты бағыттың бірі – кітап басып 
шығару ісі. Қазақстан нарығында 
шетел өнімдері басым екені жасы-
рын емес. Әдеби кітаптардың 90 
пайызға жуығы сырттан келеді. Бұл 
үрдістің салдары қандай болатыны 
айтпаса да түсінікті. Ұлттық мүддеге 
сай келетін кітаптарды көптеп басып 
шығару өте маңызды. Смартфон 
баланың қолындағы кітаптың орнын 
баспауы қажет», деді Мемлекет бас-
шысы Қасым-Жомарт Тоқаев.

Сондай-ақ балаларды ұлттық 
құндылық негізінде тәрбиелеу үшін 
сол бағыттағы кітаптарды оқытып, 
жалпы кітапқа деген қызығушылығын 
оятудың маңызын атап өтіп, арнайы 
тапсырма берді.

«Қазір еліміздегі мектеп 

кітапханаларында 130 миллион-
нан астам кітап бар. Бірақ ондағы 
көркем әдебиеттің үлесі мардым-
сыз. Шын мәнінде, кітап оқитын 
ел зиялы ұлтқа айналады. Біз жас 
ұрпақтың кітапқа құштарлығын ояту-
ымыз керек. Бұл қиын мәселе екенін 
түсінемін. Әсіресе, олардың бар на-
зары әлеуметтік желіде болған кез-
де, тіпті, қиын. Бірақ бұл мәселемен 
шұғылдану керек. Басқа жол жоқ.

Сондықтан «Балалар кітап-
ханасы» атты жаңа бағдарламаны 
қолға алуды тапсырамын. Қазақ 
әдебиетінің түрлі кезеңдерін және 
жанрларын қамтитын арнайы тізім 
жасалуға тиіс. Сол тізімдегі кітаптар 
барлық балаға қолжетімді болуы ке-
рек», деді Президент.

Бала қайтсе кітап оқиды, бұл 
бүгінде өзекті тақырып.  Мамандар 
баланың кітапқа қызығушылығын 
оятып, оқу дағдысын қалыптастыру 

үшін кішкентайынан үйрету керектігін 
айтады. Психолог мамандар балаға 
оқу мәдениетін 3 айлығынан бас-
тап қалыптастырған жөн дейді. 1 
жасқа дейінгі балаға дауыстап кітап 
оқып беруге және оны визуалды 
қызықтыруға болады. Кітаптағы 
суреттердің атауын айтқанда бала 
есту және көру арқылы байланысты-
рып түсінеді екен. Бұл оның сөздік 
қорын молайтуға септігін тигізеді. 
Ата-ана балаға жақсы тәрбие беру 
үшін күн сайын уақыт арнап, әр күні 
үшін жауапты болу қажет. Бұл ақ 
параққа із қалдыру секілді болашақ 
тұлғаның болмысын қалыптастыру.

Балалар әдебиетін дамыту бүгін 
ғана көтеріліп отырған мәселе емес. 
Бұрын да талай айтылған, осы сала 
жолға қойылмайынша айтыла да 
береді.

                                  
Аида КОЖМАМБЕТОВА  

Қазақстанда ақындар, 
заманауи музыканттар мен 
музыка мамандарының 
қатысуымен айтыс тура-
лы подкаст шықты. Бұл – 
еліміздің мәдени мұрасы 
– айтысқа арналған қазақ 
тіліндегі тұңғыш подкаст.

Жобаның тұжырымдамасы 
“Дәстүрмен диалог: Қазақстанның 
эстрадалық мәдениетіндегі айтысты 
зерттеу” айтыстың дәстүрлі мәдениеті 
мен заманауи музыка сахнасының 

бірегей байланысына бағытталған. 
Оның көмегімен тыңдаушылар қазақ 
музыка әлеміне еніп, айтыс тарихын 
біліп, оның заманауи өнерге, музыкаға 
және әлеуметтік әңгімелерге әсерін 
зерттей алады.

Шығарылмның қонақтары 
қазақстандық Ninety One - ZaQ (Zak) 
тобының мүшесі, музыкатанушы 
Әсел Мұқашева мен Бибігүл ақын 
болды. Олар айтыс элементтері 
заманауи музыкаға, оның ішінде 
эстрада, электроника және хип-
хопқа қалай еніп жатқанын және бұл 
құбылыстың жастар арасында ұлттық 
болмыстың жаңғыруына қалай ықпал 
етіп жатқанын талқылады. Сондай-ақ 
олар айтыстың заманауи өнер мен му-
зыка үшін маңызы туралы өз ойларын 
ортаға салып, андергрунд сахнаға, 
дәстүрлі формаларды жаңа жанрлар 
мен форматтарда жаңашылдықпен 
қолдану мәселелеріне қатысты 
тақырыптарды қозғады.

Подкасттың ынтагері inDrive компа-
ниясы мен «Almaty Creative» Креативті 
Индустрияларды Дамыту Орталығы 
болды. Ол Наурыз мейрамына орай 
ұйымдастырылып, ұлттық ақындар 
өнерін жаңғыртып, насихаттауға 

бағытталған inNauryz жобасының бір 
бөлігі болды. Осы аттас фестиваль 
Алматыда 2024 жылдың 24 науры-
зында Almaty Creative қолдауымен 
өтті:

«Біздің мақсатымыз – дәстүрді 
сақтау ғана емес, шығармашылыққа 
жаңа шығармашылық көзқарасты 
қалыптастыру», – дейді «Almaty 
Creative Креативті Индустрияларды 
Дамыту Орталығы» бас директорының 
орынбасары Бахыт Елюбаева.

Жоба авторларының айтуынша, 
бұл қазақтың музыка мәдениетін 
қабылдаудың жаңа көкжиектерін 
ашып, оның байлығы мен алуан 

түрлілігін көрсетеді. Қазақ мәдениеті 
мен музыкасына қызығушылық 
танытқандардың барлығы мамандар-
мен бірге дәстүрлі айтыс өнері мен 
заманауи музыкалық стильдердің 
бірегей үйлесімін зерттей алады. 
Подкаст музыканттар мен музыка 
әуесқойларының жаңа буынын қазақ 
мәдениетін тереңірек зерттеуге және 
қабылдауға шабыттандыруға тыры-
сады.

«Біз музыканың жергілікті жанрға 
ерекше назар аударуды жөн көрдік, 
өйткені бұл Қазақстанның мәдени 
мұрасын сақтап қана қоймай, өскелең 
ұрпақтың назарын ұлттық дәстүр мен 
өнерге аударуға көмектеседі деп 
ойлаймыз. Ақындар мен олардың 
өнері әрбір қазақстандыққа таныс, 
бірақ үлкен қалаларда ақындардың 
мәдениеті жоғалып барады. 
Сондықтан біз үлкен қалаларды ау-
ылдар мен елді мекендерге жеткізуге 
көмектесетін қызмет ретінде қала 
тұрғындарына ұлттық музыка 
мәдениетін еске түсіріп, елді мекен-
дер мен қалалар қауымдастығын 
біріктіруді шештік», — деп атап өтті 
inDrive.Қалааралық қызметінің бас-
шысы Борис Хван.

2-сəуір халыќаралыќ 
балалар кітабы к‰ні

Ќазаќстанда ќазаќ тіліндегі 
айтыс  туралы алѓашќы 
подкаст жарыќ кµрді 

Білім Өнер мен мәдениет
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Дегенмен сарапшылар мен 
ғылыми еріктілердің барлау 

нәтижелеріне сәйкес, мұнда бірегей, 
теңдесі жоқ жартас суреттері бар. 
«Петроглифтердің ізшілері» ҚҚ 
үйлестірушісі Ольга Гумированың 
айтуынша, «Өткен жылы «Атаме-
кен» РКП алаңында жұртшылық, 
әкімдік өкілдері мен диорит өндіруші 
«Темірбетон» кәсіпорны (холдинг 
құрамында АСПМК-519 ) диало-
гы арқылы келісімге қол жеткізілді. 
Ол үшін еріктілер соған қатысты 
құжаттар топтамасын, оның 
ішінде техникалық-экономикалық 
негіздемесін, қоғамдықтың даулар 
хаттамасын, археологиялық сарап-
таманы, апаттық қазба жұмыстары 
туралы есептерді және т.б. алуы ке-
рек болды, сонымен қатар Мәдениет 
министрлігінің қамқорлығындағы 
комиссияны тарту ұсынылды. 
Қоғам белсенділері құжаттарын 
сол күйі алған жоқ. Комиссияның 
қорытындысына қатысты сұрақтар 
көп. Ал 9 ақпанда кәсіпорын 
жұмысын қайта бастады. Қызылтас 
жотасы алып кешенболғандықтан 
дау-дамай таусылар емес және ол 
шешілмей жатуы да қалыпты нәрсе. 
Біз мұқият тексеруді ұсындық. Қазір 
біз басқа да әзірлемелер болуы 
мүмкін екенін білеміз».

Ұлттық Құрылтайдың үшінші 
отырысында Қазақстан Президенті 
Қ.Ж. Тоқаев: «Қазақстанды петро-
глифтер елі деп бекер айтпаған. 
Бұл ретте құнды сызбалардың 
ең көбі  Талдықорған аумағында 
шоғырланған. Жақын жерде әлемдік 
стандарттағы жартас өнерінің ірі 
шоғырлары – Ешкіөлмес, Арқарлы, 
Ордақұл бар», - деп атап өткен бо-
латын. 

Перспективті және іс жүзінде әлі  
зерттеуді қажет ететтін  аумақтардың 
бірі, - Қызылтас жотасы   қола және 
ерте темір дәуіріне  тән екендігі  
(3-4 мың жыл бұрын)  оның ішінде 
алыптардың бейнелері, культтік 
көріністер, аңшылық бейнелері та-
былды.  Қызылтастағы суреттердің 
дені  Түркі дәуіріне,  салт аттылардың 
көптеген суреттері бар. 

«Петроглиф ізшілері» қорының 
жетекшісі Ольга Гумирова:

«Темір шоқы Талдықорған 
қаласына жақын жерде орналасқан». 
Мұнда петроглифтері бар жартастар 
да бар. Осыған қарамастан, Кеңес 
дәуірінен бері төбеден құрылыс мате-
риалдары өңделіп, кең таралған тау 
жынысы диорит алынады. 2023 жылы 
«Темірбетон» серіктестігі (АСПМК-
519 холдингінің құрамына кіреді) 
төбеде жару жұмыстарын бастады. 
Бұл ретте компания жекеменшік 
«Қазархеология» ЖШС-нен алынған 
сараптама деректеріне сілтеме 
жасады (бұл 2016 жылы Талғар 
маңындағы Талхиз көне қаласы та-
рихи құндылығы бағаланбай тұрған 
кезде ЮНЕСКО тізіміне еніп, кеңінен 

танымал болған еді). «Темірбетон» 
мен «Қазархеология» мамандары 
халыққа сараптама туралы толық 
қорытынды беруден бас тартты. Сол 
сияқты, уәдеге қайшы, Темір карьері 
маңындағы 32 сақ қорғанының 
«Қазархеология» жүргізген қазба 
жұмыстары туралы есеп берілмеді, 
ол жерден табылған қалдықтар мен 
жәдігерлердің тағдыры белгісіз» 

Кезінде де біраз дабыл 

қағылып, Талдықорған мен Алма-
ты жұртшылығы қатты наразылық 
білдірген соң жұмыс тоқтатылған 
болатын. Сол кезде Қызылтастың 
суреттерін сақтау мәселесі бойынша  
депутаттар Сергей Пономарев пен 
Ирина Смирнованың бастамасымен 
Мәжілісте бірнеше рет талқыланған 
еді. 

Жақында  Динара Бәкірованың 
жетекшілігімен «Петроглиф ізшілері» 
қоғамдық қоры, қоғам қайраткері 
Мұхтар Тайжан мен  «Атамекен» 
АЭС және Талдықорған қаласы 
әкімдігінің қатысуымен  Талдықорған 
жұртшылығы өкілдерінің келіссөздері 
барысында меморандум жасау тура-
лы келісімге қол жеткізілді.  Меморан-
думда  Темір төбесіндегі жұмыстарды 
тоқтату, «Темірбетон» серіктестігіне 
тас өндіру үшін тағы бір алаң беру, 
келешекте қираған төбені қалпына 
келтіру және ол жерде экосаябақ 
құру көзделген болатын.

«Соңғы жылдары құрылыс 
саласының қажеттілігін сылтаура-
тып, кейбір петроглифтер жойылды. 
Біз бірегей тарихи орындарымыз-
ды жойылудан қорғауымыз керек. 
Құзырлы органдарға бұл үшін барлық 
қажетті шараларды қабылдауды тап-
сырамын. Қажет болған жағдайда 
заңнамаға тиісті өзгерістер енгізуді 
қарастыру қажет.»  деп атап айтқан 
еді, 2024 жылдың наурыз айындағы 
Үшінші Құрылтайда  Мемлекет бас-
шысы Қ.Ж. Тоқаев. 

Алайда «Темірбетон» мен 
Талдықорған қаласының әкімдігі 
бұған дейін уәде бергенімен, 
жұртшылық пен Президенттің 
ұстанымын ескермей, меморандумға 

қол қоюдан бас тартты. Сол себеп-
тен компания сотқа шағымданды (іс 
әлі қаралуда). Соттың аяқталуын 
күтпей-ақ «Темірбетон» өткен ақпан 
айында жарылыс жұмыстарын қайта 
бастады. Наурыз айының соңында 
компания өкілдері петроглифтері 
бар тақтайшаларды жақын маңдағы 
Тасбақа жартасқа жылжыту үшін 
оларды түбінен жұлып алуға кірісті. 
Тасымалдау Жетісу тарихи-мәдени 
мұраны қорғау орталығымен бірлесіп 
жүзеге асырылуда. Бұл ретте компа-
ния өз қарамағында деген Мәдениет 
және ақпарат министрлігінің 
комиссиясының шешіміне сілтеме 

жасайды. Алайда құжат мәтіні ресми 
түрде жұртшылыққа ұсынылмады. 

Тарихи ескерткіштерді басқа да 
қажетті шаруашылққа беру қауіпті 
себебі, басқа микроклиматта сызба-
лары бар тақталар тез құлап кетуі 
мүмкін. Қызылтастың жартас өнері 
біртұтас тарихи кешенді бейнелейді, 
ал оның жекелеген элементтерін 
алып тастау,  тарихшыларды құнды 
ғылыми ақпараттан айырады және та-
рихи кешенді құбылыс ретінде жойып 
жібереді дейді ғалымдар. Оның үстіне 
«Темірбетон» серіктестігі көршілес 
аумақтарды да қамтыған төбенің 
айналасын қоршап алған. Белгілі 
болғандай, «Бевер ҚЫЗЫЛТАС» 
ЖШС 2026 жылға дейін пайдалы 
қазбаларды барлау жұмыстарын 
жүргізуге рұқсат алып, алтын өндіруді 
қолға алмақшы. Бұл жоба тек петро-

глифтерге ғана емес, сонымен қатар 
талдықорғандықтардың танымал 
демалыс орнына, таңғажайып әдемі 
«Тасбақа» жартастарына, сондай-
ақ Талдықорғандағы экологиялық 
жағдайға тікелей қауіп төндіреді.

Текелі қалалық Қоғамдық 
палатаның өкілі Наталья Хабарова : 

«Өткен жылы Талдықорған 
қаласының әкімі ескерткіштерді жою-
ды тоқтатамыз деп жұртшылық ал-
дында уәде берген болатын. Бірақ 
бұл сөз болып қалды».

«Петроглиф ізшілері» қоғамдық 
қорының атқарушы директоры Ольга 
Гумирова:

«Петроглифтері бар жартастар-
ды қирату Мемлекет басшысының, 
мәжілісмендердің, бақылаушы 
органдардың назары су тасқынынан 
зардап шеккен өңірлерге аударылған 
кезде басталып кетті. Осыны 
пайдаланған кәсіпкерлер тарихи 
ескерткішті өз білгенінше басқаруға 
кірісті.

Бұл ретте оның пікірінше, бұрын 
жүргізілген зерттеулер мен Қызылтас 
жотасын сертификаттау сапасына 
қатысты көптеген сұрақтар туын-
дайды. «2023 жылы Қаратал ау-
данын аттестациялау кезінде бұл 
жұмыстар Қызылтас аумағында неге 
жүргізілмеді? Бұл да Қаратал ауда-
ны. Неліктен Қызылтастың кейбір 
жекелеген нысандары тарих және 
мәдениет ескерткіштерінің тізіміне 
енгенімен, ескерткіштердің шекара-
сы көрсетілмеген? Неліктен оларға 
қорғалған мәртебе берілмейді? 
Неге шенеуніктер көрмеген ондаған, 
жүздеген  петроглифтерді біз тауып 
жатырмыз?».

Баспасөз конференциясы-
на қатысушылар петроглифтерді 
бөлшектеу әрі жару жұмыстарын 
дереу тоқтатуды, «Темірбетон» 
ЖШС-нің қызметін тексеруді 
ұйымдастыруды және тарихшыларға 
Темір шоқысы мен Қызылтас жота-
сын зерттеп-сараптауына жағдай 
жасауды талап етті. Сонымен қатар 
тарихи ескерткіштер табылғаннан ба-
стап, жылдар бойы бюрократиялық 
кідірістерге жол бермей, бірден 
қорғалу керектігін алға тартады.

                                             
 Аида КОЖМАМБЕТОВА 

Талдыќорѓанда тарихи 
петроглифтер жойылып 

кету алдында т±р 
2024 жылдың 9 ақпанында кешке Қызылтас жотасының 

ауданында (Талдықорған қаласынан 4 шақырым жерде) екі 
өндірістік жарылыс болды. Оның бірін қала тұрғындары 
видеоға түсіріп алған. Бұл аймақта әлі ғалымдар зерт-
теп үлгермеген, тарихи ескерткіштің ресми мәртебесі жоқ 
петроглифтердің көп жинақталуы бар.

Тарихымызды сақтап қалайық
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2024 жылдың 22-
28 наурыз күндері Ту-
нис мемлекеті Махдия 
қаласында оқушылар ара-
сында «The International 
Festival Of Engineering 
Science And Technology In 
Tunisia (I-FEST - 2024)» атты 
халықаралық ғылым және 
өнертабыстар байқауы өтті.

Әлемнің әр түкпірінен келген 
1500 қатысушының ішінен Алматы 
қаласының оқушылары үздік ондыққа 
еніп, алтын және қола медальдарға 
ие болды.

Атап айтқанда, №176 мектеп-
гимназияның 8 сынып оқушысы 
Құттығалиева Адия алтын медаль 
жеңіп алса, №12 мамандандырылған 
гимназияның 11 сынып оқушылары 
Ерден Айша мен Бақытжан Томирис 
қола медальға ие болды.

Байқаудың мақсаты – ғылымды 
тереңінен насихаттау, соның ішінде 
шетелдердің ғылыми тәжірибесін 
тарату, сондай-ақ жастарды 
инновациялық қызметке тарту, 
жасөспірімдердің, ғылыми зерттеу 
дағдылары мен жаңашылдық ру-
хын дамыту. Айта кетерлігі Алматы 
қаласы бойынша Алматыда мектеп-
ке дейінгі білім беру ұйымдарына 
мемлекеттік білім беру тапсырысы 
бойынша орын саны артты

Алматыда мектепке дейінгі білім 
беру ұйымдарына мемлекеттік білім 
беру тапсырысы бойынша орын саны 
33 пайызға артты

Биыл мектепке дейінгі тәрбие 
мен оқытуға мемлекеттік білім беру 
тапсырысы бойынша жергілікті 
бюджет есебінен 7860 орын (2023 
жылы 5905 орын бөлінген) бөлінді. 
Ағымдағы жылдың ақпан айында 
72 жекеменшік балабақшаға 3274 
орынға мемлекеттік тапсырысты 
орналастыруға конкурс өткізілді, 
осыған байланысты жекеменшік 

балабақшаларда мемлекеттік білім 
беру тапсырысы бойынша орын саны 
артты.

Мектепке дейінгі тәрбие мен 
оқытуды, орта, техникалық және 
кәсіптік, орта білімнен кейінгі білім 
беруді, сондай-ақ жоғары және 
жоғары оқу орнынан кейінгі білім 
беруді жан басына шаққандағы 
нормативтік қаржыландыру 
әдістемесіне сәйкес оқытудың 
кредиттік технологиясын ескере 
отырып, 2024 жылға арналған жан 
басына шаққандағы қаржыландыру 
көлемі жалпы балабақшаларда 1510 
теңгеге дейін, арнайы топтарда 2106 
теңгеге дейін, мектепалды даярлық 
топтарында 739 теңгеге дейін өсті. 

Алайда, ата-ана төлемінің - 25 000 
теңге- мөлшері өзгерген жоқ.

Мегаполисте барлығы 980 мек-
тепке дейінгі тәрбие мен оқыту 
ұйымы бар, оларға 84 797 бала 
(194 мемлекеттік, 786 жекеменшік 
балабақша) барады. Қазіргі таңда 
701 жекеменшік мектепке дейінгі 
ұйым 45 430 орынға мемлекеттік тап-
сырыс берген.

Тасыған су бірнеше 
бас жылқы мен сиырды 
жаңқадай ағызып әкетіп 
барады. Екпіні тракторды 
қайықтай қалқытады. Ал 
үйінің бел ортасына дейін 
су басып, қара жолдан 
күдер үзіп, кеш батқанша 
шатырда тұрып көмек 
күткен адамдар әуедегі 
тікұшаққа жанұшыра қол 
созады. Бұл – бірнеше елді 
мекенін қарғын су алған 
Қостанай облысындағы 
ахуал. 

Қазақстан төтенше жағдайлар 
министрлігінің ақпаратына 

қарағанда, дәл осы облыста жағдай 
өте күрделі. Жалпы қазір елдің 10 
облысында су тасып, қауіп төндіріп 
тұр. Кейбір аймақта төтенше жағдай 
жарияланған.

«Бір үйді су алса да үлкен қайғы, 
ал қазір жарты миллион адамның 
өмірі қыл үстінде тұр» деді мәжіліс 
депутаты Сергей Пономарев 27 
наурызда үкімет мүшелеріне су 
тасқынына байланысты жолдаған 
депутаттық сауалында. Ол үкімет 
пен әкімдіктерді көктемгі табиғи 
апатқа дайын емес деп сынады. 

Қазақстан үкіметінің 28 наурыз 
түске дейінгі мәліметі бойынша, әр 
аймақта 100-ден астам тасқын тіркеліп, 
297 үй су астында қалды. 18 жолды 
су шайып, екі көпір бұзылды. Әзірге 
аймақтарда келтірілген материалдық 
шығынның мөлшері айтылған жоқ.

Төтенше жағдайлар министрлігі 
Ақтөбе, Ақмола, Атырау, Қостанай, 
Батыс Қазақстан, Шығыс Қазақстан, 
Ұлытау, Қарағанды, Павлодар және 
Абай облыстарына қауіп төніп 
тұрғанын хабарлады.

27 наурыздағы мәліметке 
сүйенсек, 1431 адам эвакуация-
ланған, оның 312-сі – бала. Кейбір 
аумақта тұрғындар қауіпсіз жерге 
тікұшақпен жеткізілген.

Су тасқыны кезеңі басталғаннан 
бері ТЖМ және әкімдіктердің 

күшімен 4,2 млн.  астам м3 еріген 
қар суы (тәулігіне 474 мыңнан астам  
текше метр) сорылды, 263 мыңнан 
астам қапшық (тәулігіне 38 мыңнан 
астам) және 403 мың тонна инертті 
материал (тәулігіне 6 мыңнан астам) 
төселген.

Су шайған 39 автожол, оның 
ішінде 1 көпір және 38 жол төсемі 
бақылауда.

“Батыс Қазақстан, Ақтөбе, 
Ақмола, Қостанай, Шығыс 
Қазақстан, Ұлытау, Абай облыста-
рында жергілікті атқарушы орган-
дар халықпен байланыс орнатып, 
қажетті азық-түлік және дәрі-дәрмек 
қорларын құрған 53 елді мекен көлік 

қатынасынсыз қалды”, – делінген 
ақпаратта.

Авариялық-құтқару жұмыстарына 
ТЖМ, ІІМ, ҚМ, жергілікті атқарушы 
органдардың, ұйымдардың 6 930 
адам, 1 895 техника, 772 су айдау 
құралы және 68 жүзу құралы, 8 әуе 
кемесі жұмылдырылған. «Жедел 
желі» телефондарына 592 қоңырау 
келіп түсті, 20 өңірде республикалық 
және облыстық жедел штабтар 
жұмысын жалғастыруда.

«Су айдынының жанындағы 
үлкен елді мекендердің қауіпсіздігін 
нығайтып, жағалауды биіктету, 
кеңейту және уақытша су қоймаларын 
жасау керек. Ең өкініштісі, біз 
Қазақстанда су жоқ деп қатты-қатты 
айтамыз. Сөйте тұра көктемде топан 
судан зардап шегеміз. Су тапшылығы 
бар елдер жаңбырдың әр тамшысын 
жинайды, қарды жинайды. Шынымен 
суға мұқтаж елдер сөйтеді. Ал біздің 
солтүстік өңірлерде су өзенмен ағып 
басқа елге өтеді. Мысалы, Ертіс 
арқылы жылына 23-25 млрд тек-
ше метр су сыртқа шығады. Ал бұл 
тым ауқымды ауылшаруашылық 
жерлерін суаруға жетеді. Оны 
ақылмен қолдануға болады. Жинап, 
сақтап, содан кейін кәдеге жарату ке-
рек. Ал біз ағызып жібере саламыз. 
Суды бағалауды үйренбедік. Судың 
қадірін білмейміз. Қазіргі жағдай 
көбіне ақымақтығымыздың кесірінен 
болып жатыр,»  – деді агросарапшы  
Кирилл Павлов.

Қазіргі уақытта Солтүстік 
Қазақстан мен оңтүстіктегі облыстар 
тасқыннан аман. Алайда мамандар 
бұл өңірлерде де қауіп барын айта-
ды. Солтүстікте қарғын су күш алуы 
мүмкін болса, оңтүстік облыстарда 
жауын-шашын көбейіп, өзендер ар-
насынан асады деген қауіп бар. 

 Аида КОЖМАМБЕТОВА 

 Алматылыќ оќушылар 
Халыќаралыќ бəйгеде топ жарды

Ќазаќстанныњ жартысы ќарѓын 
судан жапа шегуде 

Білімді мыңды жығар Әлеумет
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ПОЛИЦИЯ 
ҚЫЗМЕТКЕРІ 

– ХАЛЫҚТЫҢ 
ҚОРҒАНЫ

Полиция қызметкері болу 
үшін білім де, білік те, білек те 
керек. Сабыр, төзім және қажыр-
қайрат қажет. Ұстамды болуы, 
азаматтармен тіл табыса білуі, 
сыпайы болуы да аса маңызды. 
Осы аталған қасиеттерді бой-
ында ұстап, халықтың қорғаны 
бола білген ардагер полиция 
қызметкері Мустафаев Алес-
кер Гурдистанович туралы ой 
қозғамақпын. 

Алескер Гурдистанович 1995 жыл 
№58 жалпы орта мектебін аяқтап 
ҚР ІІМ Шымкент заң колледжіне 
оқуға түседі. Осы аталған оқу 
орында өзінің сабырлығымен, 
төзімдігімен, қажыр қайратының 
арқасында көптеген жетістіктерге 
жетеді. 1999 жылы  ҚР ІІМ Шымкент 
заң колледжін тамамдап,  Оңтүстік 
Қазақстан ашық университетінің  
«Құқық қорғау қызметі, Құқықтану» 
мамандығына түсіп оны 2002 жылы 
аяқтайды. Жиырма алты жылдық 
еңбек өтілі бар Мустафаев Алескер 
ОҚО ІІБ Шымкент қаласының Ішкі 
Істер басқармасы 2-полиция бөлімі 
Әкімшілік полиция бөлімшесінің 
учаскелік полиция инспекторынан,  
Шымкент қаласы ПД әл-Фараби 
ауданы ПБ криминалдық поли-
ция бөлімінің жеке адамға қарсы 
қылмыстарды ашу тобының аға же-
дел уәкілі полиция подполковнигі 
қызметін атқарып, Шымкент қаласы 
ІІД - ң Жедел  Басқару Орталығының 
Орынбасары лауазымына дейін 
көтерілді. Ол өз қызметінде талай 
атышулы істерді абыроймен, кәсіби 
шеберлікпен ашып, басшылық та-
рапынан марапат-мадақтарға ие 
болған. Өзінің кәсібилігімен қызметке 
жаңадан орналасқан жас мамандарға 
үлгілі ұстаз бола білді. Полиция 
департаменті басшылығының аты-
нан бірнеше рет марапатталды. 
Әрдайым қызметте қажетті ақыл-
кеңестерімен бөлісіп, әріптестерінің 
шыңдалуларына септігін тигізді. Иә, 
ішкі істер саласы қиын да, күрделі 
қызмет. Сол қиындығынан да болар, 
бұл жолда полиция қызметкерлері 
денсаулығын сарп етіп, өмірін де 
қиып жатады. Зейнетке шығу-әрбір 
полиция қызметкері үшін кәсіби 
қызметтің тамаша аяқталуы болып 
табылады. 

Кәзіргі кезде Мустафаев Алескер 
Гурдистанович құрметті зейнеткерлік 
демалыста. 

Алескер Гурдистановичке зей-
нет жасыныңыз құтты болып, 
ұрпағыныңызбен мың жасаңыз деп 
тілек айтамыз!

«Ахыска» Түрік мадени 
орталығының мүшесі 

ГАСАНОВ Нураддин 
Атаханович 

Türkiye Büyük Millet Meclisi 
(TBMM) Antalya Milletvekili Mevlüt 
Çavuşoğlu, yemeğe katılanlara hita-
ben yaptığı konuşmada, «Ahıska Tür-
kü demek, vefa demek» diyerek Ahıska 
Türkleri arasındaki dayanışma ve birlik 
duygusunu vurguladı. Çavuşoğlu ayrı-
ca, «DATÜB çatısı altında birleşiyoruz 
ve çalışıyoruz» sözleriyle, Dünya Ahıska 
Türkleri Birliği'nin misyonuna ve hedef-
lerine vurgu yaparak topluluğun birlik ve 
beraberlik içinde hareket ettiğini belirtti.
Çavuşoğlu ayrıca, ““Ahıska Türkü de-
mek birlik demek, asil duruş demek, di-
reniş demek, iman demek. En zor şart-

larda kültürünü, dilini, dinini yaşatmış 
ve gelecek nesillerimize de öğretmiştir. 
Elbette Ahıska Türklerinin zor günlerin-
de yanındayız. Cumhurbaşkanlığımızın 
liderliğinde Ahıska Türkleri için ne yap-
sak azdır anlayışıyla hareket ediyoruz. 
Şunu söylemek isterim. Ahıska Türkle-
rinin kendi aralarındaki birliği, sadece 
Türkiye’de değil, dünyanın her yerindeki 
hakları için önemlidir. 140 bin vatandaş-
lık DATÜB’ün sayesinde oldu. İstisnai 
vatandaşlık kanununu DATÜB Başkanı-

mız Ziyatdin Beyin talebiyle, DATÜB’ün 
isteğiyle bakanlar kurulu kararıyla çıkar-
dık, kanun geçti. Uzun dönem ikamet 
de aynı şekilde oldu. Bu hizmetlerimiz 
devam edecek. Amerika’da yaşayan kar-
deşlerimize de şu anda 9 bin kişi Türk 
vatandaşlığı için başvuru yaptı. Bunların 
yarısı aldı geri kalanları da alacak.”-dedi.
İft ar Programında, Antalya Milletvekili 
Mevlüt Çavuşoğlu'nun yaptığı konuşma, 
Türkiye'nin siyasi arenası ve toplumun ge-
niş kesimleri arasında büyük yankı uyan-
dırdı. Çavuşoğlu'nun vurguladığı gibi, 
«Ahıska Türkü demek, vefa demek» ifade-
si, Ahıska Türkleri topluluğunun sahip ol-

duğu değerlerin derinliğine işaret ediyor.
Ahıska Türkleri, tarih boyunca zorlu 
mücadelelerle dolu bir geçmişe sahiptir. 
Sovyet döneminde yaşadıkları sürgün ve 
zorunlu göç, onları köklerinden koparıp 
farklı coğrafyalara dağıtmış olsa da, kültü-
rel bağları ve dayanışma ruhu asla zayıfl a-
madı. Mevlüt Çavuşoğlu'nun vurguladığı 
gibi, Ahıska Türkleri arasındaki daya-
nışma ve birlik duygusu, onların varoluş 
mücadelesinin temel taşlarından biridir.
Çavuşoğlu'nun konuşmasında dile getir-

diği önemli bir nokta da, Dünya Ahıska 
Türkleri Birliği'nin (DATÜB) misyonu 
ve hedefl erine verdiği vurgudur. DA-
TÜB, Ahıska Türkleri'nin küresel ölçek-
te bir araya gelerek seslerini duyurduğu 
ve haklarını savunduğu önemli bir plat-
formdur. Bu birlik, Ahıska Türkleri'nin 
ortak çıkarları doğrultusunda hareket et-
melerini sağlayarak güçlerini birleştirir.
Ahıska Türkleri, sadece tarihi zorluk-
larla değil, aynı zamanda günümüzde 
de çeşitli zorluklarla karşı karşıyadır. 
Ancak, Mevlüt Çavuşoğlu'nun vurgula-
dığı gibi, bu topluluk vefa ve dayanışma 
ruhuyla güç bulmaya devam etmektedir. 

Ahıska Türkleri, köklerine, kültürlerine 
ve birbirlerine olan bağlılıklarıyla, her 
zorluğun üstesinden gelme kararlılığını 
sergilemektedirler.

Sonuç olarak, Mevlüt Çavuşoğlu'nun 
konuşması, Ahıska Türkleri toplulu-
ğunun önemli değerlerini ve birlikte 
hareket etme kararlılığını bir kez daha 
vurgulamıştır. Ahıska Türkleri, vefa, 
dayanışma ve birlik ruhuyla, geçmişte 
olduğu gibi bugün de ayakta durmaya 
devam edecektir.

“AHISKA TÜRKÜ DEMEK, VEFA DEMEK”

Dünya Ahıska Türkleri Birliği’nin Akdeniz Temsilciliği, Antalya’da düzenlediği ift ar yemeğiyle Ahıska Türkleri             
topluluğunu bir araya getirdi. Bu özel etkinlik, kültürel bağların güçlendirilmesi ve dayanışmanın pekiştirilmesi 
amacıyla gerçekleştirildi. Antalya’da düzenlenen ift ar yemeği, bu topluluğun bir araya gelerek birlikte olma ve ortak 
değerlerini paylaşma fırsatı bulduğu önemli bir etkinlik oldu.
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Ziyatdin Kassanov'un Ahlat Ziyareti: 

Geçmişin İzinde 
Umudun Buluşması

Dünya Ahıska Türkleri Birliği Genel Başkanı Ziyatdin 
Kassanov ve heyeti, Ahlat'a umut dolu bir ziyaret gerçek-
leştirdi. Yeni yerleşen Ahıskalı Türklerle buluşan Kassa-
nov, geçmişin izlerini paylaşırken, geleceğe dair umutları 
yeşertti. Bu buluşma, Ahıska Türklerinin bir araya gelerek 
geçmişi hatırlama ve geleceği inşa etme kararlılığını bir kez 
daha gösterdi. Kassanov'un liderliğindeki heyet, Ahıska 
Türklerine verilen desteklerin önemini vurgularken, birlik 
ve dayanışmanın gücünü bir kez daha hissettirdi.

Ahlat'ın topraklarına ayak basan Ahıska Türkleri için, geçmişle 
gelecek arasında bir köprü kurmanın önemini kavramak oldukça 
zordu. Dünya Ahıska Türkleri Birliği Genel Başkanı Ziyatdin Kassa-
nov ve beraberindeki heyet, bu topraklarda yeniden yerleşen Ahıska 
Türkleri ile buluşmak için geldiklerinde, her biri kendi hikayesini ta-
şıyan yüzlerce insanla karşılaştılar.

Topraklarını terk etmek zorunda kalmış, yıllar boyunca süren bir 
ayrılığın ardından, Ahıska Türkleri için bu buluşma, hem geçmişin 
yaralarını sarmak hem de geleceğe umutla bakmak için bir fırsattı. 
Ancak bu umut dolu buluşma, hüzünle yoğrulmuştu. Her birinin 
gözlerinde, kaybettikleri yurtlarına duydukları özlem ve yaşadıkları 
acıların izleri vardı.

Ziyatdin Kassanov, etrafına baktığında, geçmişin izlerini taşı-
yan yüzlerce insanın arasında umudu yeşerten tohumları görebi-
liyordu. Bir an için sessizlik hüküm sürdü, ardından duygularını 
açıkça ifade etti:

«Kardeşlerim, bizler yıllar önce yolumuzu kaybettik ve yuvalarımı-
zı geride bıraktık. Ancak bugün burada bir araya gelmemizin nedeni, 
geçmişin izlerini silmek değil, onları birer ders olarak kabul etmek-
tir. Bu topraklarda yeniden bir araya gelerek, geçmişimizin acılarıyla 
yüzleşmek ve geleceğe daha güçlü bir şekilde ilerlemek istiyoruz.»

Sözler, kalplerde derin bir yankı uyandırdı. Ahıska Türklerinin 
yüzlerindeki hüzün, umut dolu bir geleceğe dönüşmeye başladı. Bu 
buluşma, sadece geçmişi hatırlamak değil, aynı zamanda geleceği 
inşa etmek için bir adımdı. Ahıska Türkleri, acılarını paylaşırken, ge-
leceğe umutla bakmanın gücünü bir kez daha hissettiler. Ve bu bu-
luşma, sadece bir başlangıçtı; yeni bir umut ve dayanışma için atılan 
ilk adımdı.

Sözlerimizde, sadece geçmişin izlerini hatırlamakla kalmıyoruz; 
aynı zamanda Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan'a ve tüm dev-
let kurumlarına minnetimizi de dile getiriyoruz. Bu buluşma, onla-
rın samimi yardımları olmadan gerçekleşemezdi. Ahıska Türkleri, 
kendilerine uzanan yardım elini ve gösterilen ilgiyi gönülden takdir 
ediyor.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan'ın liderliğinde, devlet ku-
rumları tarafından sağlanan destek ve yardımlar, Ahıska Türklerinin 
yeniden topraklarına dönmesini sağlayan en önemli faktörlerden bi-
riydi. Bu yardımlar, sadece maddi değil, aynı zamanda manevi destek 
de sağladı. Ahıska Türkleri, bu desteklerin kendilerine verdiği güçle, 
yeniden umut dolu bir geleceğe doğru adım atmaya başladılar.

Ahıska Türkleri, Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan'a ve dev-
let kurumlarına olan minnetlerini dile getirirken, aynı zamanda onla-
rın desteğiyle yaşadıkları umut dolu değişimi de vurgulamak istiyor-
lar. Bu buluşma, sadece bir topluluk için değil, bir milletin yeniden 
doğuşunu simgeliyor.

Yardımların yanı sıra, devlet kurumlarının Ahıska Türklerine 
sağladığı eğitim, sağlık hizmetleri ve istihdam imkanları da büyük 
önem taşıyor. Bu destekler, Ahıska Türklerinin yeni bir hayata başla-
malarını ve topluma entegre olmalarını sağlıyor. Devletin bu sağlam 
altyapısı ve güçlü destekleri, Ahıska Türklerinin geçmişte yaşadıkları 
acıları unutturarak, geleceğe umutla bakmalarını sağlıyor.

Bu buluşma, Ahıska Türkleri ve devlet kurumları arasındaki güçlü 
iş birliğinin bir yansımasıdır. Bu iş birliği, acılarını paylaşırken, gele-
ceğe umutla bakmanın ne kadar önemli olduğunu gösteriyor. Ahıska 
Türkleri, bu yardımların kendilerine sunduğu umut ve dayanışma ile 
yeni bir başlangıç yapmanın sevincini yaşıyorlar.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan'a ve tüm devlet kurum-
larına, Ahıska Türkleri adına içten teşekkürlerimizi iletiyoruz. Ver-
dikleri destek ve gösterdikleri ilgi, yüreklerimizde derin bir minnet 
duygusuyla yer alıyor. Bu buluşma, bu minnetin bir ifadesidir ve yeni 
umutlarla dolu bir geleceğe doğru atılan önemli bir adımdır.
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Атап айтсақ, Түлкібас аудандық  
аналар ұйымының мүшесі, Майтөбе 
ауылының тұрғыны Абилова Ту-
казбан Заковна, Майтөбе ауылдық 
әкімдігінің жетекші маманы Таштеми-
рова Света Көштибайқызы, Түлкібас 
ауданы түрік мәдени орталығының  
координаторы,  аналар ұйымының 
мүшесі Абилова София Омарқызы,  
аудандық емхананың тәжірибелі 
медбикесі Мамедова Банойша 
Алшанқызы, аудандық санитарлық 
эпидомологиялық басқармасының 
жетекші  маманы, эпидомолог Каси-
мова Миная Ширинқызы, аудандық 
қазақ пошта басшысының орынба-
сары Асланова Светлана Искенди-
ровна, білім саласында, О. Кошевой 
атындағы мектептің кітапханашысы 
Османова Тамаша Шавкатқызы, 
мектептің биология пәні мұғалімі 

Халапова Феруза Халилжанқызы, 
орыс тілі пәні мұғалімі Аббасова 
Гулчехра Тагиқызы, С. Сейфул-
лин атындағы мектептің орыс тілі 
мұғалімі, аудандық түрік мәдени 
орталығының белсенді мүшесі Вали-
ева Пери Хейруллақызы, 2024 жылы 
Түркістан  облыстық мұғалімдер  
байқауының жеңімпазы,М. Шаха-
нов атындағы мектептің физика 
пәнінің мұғалімі Кажиева Замира 
Нарманқызы, А. Асқаров атындағы 
мектептің математика пәні мұғалімі 
Таштемирова Маргарита Ансарқызы,  
денсаулық сақтау саласының 
ардагерлері, аудандық аурухананың 
медбикесі  Мамедова Қызылкүл 
Жахангирқызы, аудандық дәріхана 
провизоры Абилова Роза Елчиқызы, 
Жыланды ауылындағы дәрігерлік 
амбулаториясының медбикесі Ахме-
дова Дона Умидқызы.    

2024 жылы 7 наурыз күні  Түркістан 
облысы, Түлкібас ауданында  

Халықаралық әйелдер мерекесі 
ерекше аталып өтті. Мере-
ке аудандық кітапханада бастау 
алып, аудан әкімі Н. Изтлеуовтың 
ауданның экономикалық  әлеуметтік 
, медицина, білім, тәрбие, халықтар 
бірлігі және ауыл шаруашылық са-
ласында қызмет атқарған, ауданның 
белсенді азаматшалармен кездесуі 
өтті. Әдемі безендірілген кітапхана  

ғимаратында өткен отырыста  
ғибратты тілектер, әсем әндер айты-
лып, мерекеге қатысушыларға зор 
көңіл сыйлады. Мерекеге арналған 
ісшаралар Аудандық мәдениет үйінде 
жалғасты. Ісшарада  әртүрлі сала-
ларда қызмет еткен , Түлкібас  ауда-
нына еңбек сіңірген және көпбалалы 

аналарға аудандық, облыстық,  
Республикалық дәрежелерде ма-
рапаттар тапсырылып, сый -сия-
пат көрсетілді. Мерекеде  Түлкібас 
ауданы түрік мәдени орталығының  
координаторы,  аналар ұйымының 
мүшесі Абилова София Омарқызы,  
аудандық емхананың тәжірибелі 
медбикесі Мамедова Банойша 
Алшанқызы, аудандық санитарлық 
эпидомологиялық басқармасының 
жетекші  маманы, эпидомолог  Ка-
симова Миная Ширинқызы аудан 
әкімінің құрмет грамоталарымен  ма-
рапатталды.

   Марапаттарыңыз құтты бол-
сын, құрметті аналар!  Және 
Тәуелсіз Қазақстанның өркендеуіне 
еңбек етеулеріңізді жалғастыра 
беретініне сенім білдіре отырып, 
Түлкібас ауданы түрік ұлттық мәдени 
орталығының ер азаматтарының 
атынан  бүкіл Түлкібастық аналар 
мен қыз келіншектерді 8 наурыз 
халықаралық әйелдер мерекесімен 
құттықтаймыз. Көктемнің қырмызы 
қызғалтағындай құлпырып,  аман - 
есен болуларыңызды тілейміз. 

Жұмабек АБИЛОВ,
 Түлкібас аудандық 

түрік ұлттық
 мәдени орталығының 

төрағасы 

Түркістан облысы, 
Түлкібас ауданындағы 
«Жанкент» жалпы білім 
беретін мектебінің ағылшын 
тілі пәні бірлестігінің 
ұстаздары,  оқушылары 
және Түлкібас ауданының 
түрік ұлттық мәдени 
орталығының мүшелері 
1- Наурыз  «Алғыс айту» 
мерекесіне орай  іс - шара 
ұйымдастырды.

  
Ісшараға Түлкібас ауданының 

түрік ұлттық мәдени орталығының 
төрағасы Абилов Жұмабек Елчиұлы, 
Майтөбе ауылының көшбасшысы, 
ауылшаруашылық саласының 
майталманы Байрамов Валерий 
Шакоұлы,  түрік ұлттық мәдени 
орталығының қонағы, түркия 
елінің азаматы  Мұмтаз Бикәрәм 
Чәмәнұлы,  түрік ұлттық мәдени 
орталығының белсенді мүшелері А. 
Пушкин атындағы мекте лицейінің 
оқушылары Абилов Маханбет, Аби-
лова Сузанна, ауданның білім са-
ласында өзіндік орны бар «Жан-
кент» мектебінің ұстаздарымен және 
оқушылары қатысты.

Кездесу барысында Абилов 
Жұмабек Елчиұлы  Қазақ елінің 
дархан даласын, қазақ халқының 
қонақжайлығын, ақкөңілдігін, кең 
пейілділігін айтып,  қазақ  еліне және 

қазақ халқына  алғыс білдірді. Қазақ 
,түрік халқының түбі бір «Тұран « 
бауырлар екендігін айтып , бір тұтас 
бірлігі жарасқан ел болуымызға, аян-
бай қызмет етуге , жарқын болашаққа 
ұмтылуға,  толағай жетістіктерге 
бірігіп жетуімізге жұмыс жасауға 
шақырып, ақ  ниетін білдірді. Осыдан 
ой түйгеніміз Қазақ халқының жері 
ғана емес, қазақ елінің пейілі де кең 
екендігін көріп отырмыз. Кездесуде 
«Жанкент» жалпы білім беретін мек-
теп оқушылары алаш зиялыларының 
түркі халықтарының бірлігін жырлаған 
еңбектерінен, Абайдың,  Муқағали 
Муқатаевтың өлеңдерінен үзінділер 
оқып берді. 

Алғыс айту мерекесі Жыланды 
ауылындағы О. Кошевой атындағы 
шағын жинақты жалпы білім беретін 
мектебінде жалғасын тапты. 

Ісшараларды ұйымдастыруда 
«Жанкент» жалпы білім беретін 
мектебінің ағылшын тілі мұғалімі 
Байгарашова Кулайхан, О. Кошевой 
атындағы шағын жинақты жалпы білім 
беретін мектептің кітапханашысы 
Османова Тамаша, мектептің 
тәлімгері Байболова Шамшия 
белсенділік танытты.  Еңбектеріңізге 
толағай табыстар тілейміз. 

  
Жұмабек АБИЛОВ,

Түлкібас аудандық түрік 
ұлттық

 мәдени орталығының 
төрағасы         

АНАЛАРДЫ  ¦ЛЫЌТАУ
Аналар -  өмір тірегі. Түркі халқының ғұламалары 

айтқандай, «Жәннәт аналардың аяғының астында». 
Ана бір қолымен бесік тербетсе, бір қолымен дүниені 
тербетеді. Әкелер ұрпақтарының қомқоршысы десек, ана-
лар ұрпағының ақылшысы, - дейміз. Түлкібас ауданында 
түрлі салаларда және қоғамдық жұмыстарда белсенді де, 
жемісті қызмет етіп келе жатқан әйел азаматшалар көптеп 
саналады. 

Алѓыс  айту –
адамгершіліктіњ белгісі

Әлеумет Этнос
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В городе Алматы фонд Ержа-
на Татишева ежегодно проводит 
конкурсный отбор по Програм-
мам образовательных грантов. В 
данный момент открыт конкурс 
на гранты фонда на 2024 год по 
двум действующим программам 
«БесТірек» и «Получи ремесло!»

Программа  «БесТірек» 
Цель программы – выявление и 

поддержка лучших студентов, обла-
дающих ярко выраженными способ-
ностями к лидерству и стремлением 
к предпринимательской деятель-
ности. Гранты присуждаются по 
результатам конкурсного отбора, 
который основан на выявление ака-
демических знаний, персональных 
качеств и достижений претендентов, 
и выделяются для получения степени 
бакалавра по специальности «бизнес-
администрирование в области пред-
принимательства» в Алматы в Ме-
неджмент Университете  (в прошлом 
Международная Академия Бизнеса). 
К конкурсу приглашаются выпускники 
школ и колледжей, желающие вместе 
с дипломом бакалавра получить прак-
тические знания и навыки и создать 
собственный бизнес. 

Грант «БесТірек» покрывает расхо-
ды на обучение в течение всего пери-
ода и ежемесячную стипендию. Дает 
возможность получить диплом бака-
лавра и одновременно начать свой 
бизнес при поддержке  наставников 
из Университета. Дает возможность 
обмениваться опытом с успешными 
предпринимателями и пройти допол-
нительную стажировку. Поддержива-
ет успешные стартапы стипендиатов 
Программы. Последний срок приема 
заявок на конкурс «БесТірек» – 30 
апреля 2024 г. 00:00 часов (по време-
ни г. Астаны). 

 
Программа 

«Получи ремесло!» 
Цель Программы – выявление и 

поддержка молодых людей с инва-
лидностью, обладающих активной 
жизненной позицией, стремлением к 
преодолению барьеров, овладению 
специальностью и использованию по-
лученных знаний и навыков в дальней-
шей трудовой деятельности. Конечной 
целью программы является оказание 
содействия молодым инвалидам из 
малообеспеченных семей в обеспече-
нии доступа к получению образования 
в профессиональных лицеях, учили-
щах, колледжах и высших профессио-
нальных школах (далее – учебное за-
ведение), что в дальнейшем создаст 
фундамент для их трудоустройства. 

     Какие расходы покрывает грант 
«Получи ремесло!»?  Полное покрытие 
стоимости за весь период обучения. 
Возможность обучиться любой специ-
альности в любом колледже Казахста-
на. Ежемесячная стипендия.Заявки 
на конкурс принимаются на эл.почту 
info@ytf.kz до 30 апреля 2024 г. 00:00 
часов (по времени г. Астаны). 

По всем вопросам об участии в 
конкурсе обращайтесь по номеру                               
+7 700 331 13 14. 

 
О Фонде 

Фонд Ержана Татишева – благо-
творительная организация, созданная 
в 2005 году. Миссия Фонда – содей-
ствие устойчивому долгосрочному 
развитию Казахстана путем формиро-
вания высокопрофессиональной эли-
ты международного уровня. За время 
существования Фонда было выде-
лено 280 стипендий и образователь-
ных грантов для получения высшего 
и средне-специального образования. 
Партнерами Программы выступали 
такие университеты, как Университет 
КИМЭП, Алматы Менеджмент Уни-
верситет, Университет имени Сулей-
мана Демиреля, Университет Между-
народного Бизнеса, Международная 
Школа Экономики при КБТУ, КазНУ 
имени Аль Фараби, КазНТУ имени К. 
Сатпаева. Всего на Программы обра-
зовательных грантов Фонда было по-
трачено более 1 млрд. тенге. Сегодня 
выпускники Фонда пополнили ряды 
в ведущих отечественных и между-
народных компаниях: Казгермунай, 
ТенгизШеврОйл, AST Minerals Group, 
Самрук-Энерго, KustoGroup, Коста-
найские минералы, Sanofi Aventis, 
Teva, Алсад Казахстан, Казпочта, 
Kaspi Bank, Кока-Кола Алматы Ботт-
лерс, Банк ВТБ Казахстан, RELOG, 
Japan Tabacco International, Phillip 
Morris, Air Astana, HiPO Kazakhstan, 
Abay Academy, Procter&Gamble, Mary 
Kay, Lamoda, Ernst&Young, Deloitte, 
PricewaterhouseCoopers, KGM Enerji 
(Турция, Стамбул), KPMG (Ирландия, 
Лондон). С 2015 года уже выпускни-
ки Фонда присудили 4 гранта за счет 
собственных благотворительных по-
жертвований. 

Контакты: 
г. Алматы, ул. Сагадат Нур-
магамбетова, 138/1, офис 38 

Моб: +7 700 331 13 14 
E-mail: info@ytf.kz 

Веб-cайт: https://ytf.kz 
Инстаграм: @tatishev.

foundation

Подготовила 
Кальбинур ХОШНАЗАРОВА

Без преувеличений, педагогиче-
ский и научный путь Зубайды 

Шадкам ознаменовался наградами 
и признаниями: 16 мая 2019 г. - на-
грудный знак «Алтынсарин» мини-
стерства образования и науки; 2009 
и 2023 гг. – лучший преподаватель 
года Казахского национального уни-
верситета имени аль-Фараби. Одной 
из уникальных особенностей Зубай-
ды Шадкам является тот факт, что 
она – полиглот, которая владеет ка-
захским, турецким, русским, англий-
ским, арабским, а также османским 
и чагатайским языками! Для того, 
чтобы идти наравне с научным про-
грессом Зубайда  Шадкам регулярно 
повышает квалификацию за грани-
цей и участвует в международных 
семинарах и конференциях в таких 
странах и городах, как Индия, Тур-
ция, Иран, Узбекистан. Эрудиция, 
глубокие познания в своей области, 
высокий профессионализм в выпол-
нении поставленных задач, высокие 
личностные качества доказывают то, 
что Зубайда Шадкам является пере-
довым деятелем, ведущим звеном 
и уважаемым представителем уни-
верситета КазНУ им. аль-Фараби на 
республиканском и международном 
уровне.

 С 2017 года профессор Зубайда 
Шадкам успешно руководит научно-

исследовательским центром  «Па-
мятники письменности и духовного 
наследия». Будучи директором, Зу-
байда Шадкам с научным коллекти-
вом проводят исследования, анализ 
и экспертизу древних рукописей. 
Умение мотивировать, воодушев-
лять и работать над поставленными 
задачами облегчает задачу многим 
аспирантам и докторантам, которые 
пишут свои научные труды под ее 
руководством. Для нас, университе-
та международного уровня, важен 
тот факт, что как академическое 
учреждение. мы можем взращивать 
на своей базе научных деятелей 
и доводить их до международной 
научно-академической платформы. 
КазНУ им. аль-Фараби гордится Зу-
байдой Шадкам как своей ученицей, 
своей выпускницей, своей коллегой 
и своим представителем! Весь ака-
демический состав университета 
уверен, что несмотря на то, сколько 
уже сделано, все самые интересные 
научные достижения еще впереди! 

Эльнара ДУЛАЕВА,
 и.о.  доцента кафедры Тюрк-

сой  КазНУ им.аль-Фараби; 
Назым КАЙРАНБАЕВА,

PhD., ст. преподаватель ка-
федры Тюрксой КазНУ 

им.аль-Фараби 

ОТМЕТИЛИ ДРЕВНИЙ OSTERN
По-весеннему ярко и радостно отметили праздник Ostern в Обществе 

Немцев Жамбылской области. Древний пасхальный  праздник весны и 
Воскресения прошел активно и насыщенно. 

В ходе мероприятия участников с праздником поздравил председатель Об-
щества Немцев Жамбылской области Александр Гибнер, а также представители 
Русской общины «Радонеж».

Апофеозом праздника стал показ   захватывающей сказки-спектакля, с уча-
стием юных талантов - участников центра детского дошкольного образования, 
театральной группы «Talente». Зрители с волнением наблюдали за происходя-
щим на сцене, переживали за главного героя – зайца, который  искал себе бы-
стрые сапожки, чтобы успеть раздать пасхальные яйца детям. 

Кроме того, на бис аудиторией были приняты выступления вокальной группы 
«Поющие сердца»  и детской вокальной группы «Sternen».

Праздник завершился, оставив шлейф радостных воспоминаний, положи-
тельных эмоций, согревающих души людей. 

Ольга МАКАРОВА

Высшее образование

Выиграй грант, докажи, 
что ты лучший!

Люди в науке

Научный путь 
длиною в жизнь 
Профессор Зубайда Шадкам 

- яркая личность и выдающийся 
научный деятель. Свой академиче-
ский путь Зубайда Шадкам начала 
с гимназии имени Горгана Шахида 
Набави – гимназии с углубленным 
преподаванием персидского языка 
и литературы, затем последовал 
факультет социологии Тегеран-
ского университета, КазНУ им. 

аль-Фараби, факультет востоковедения. В 1996 году в городе Анкара 
(Турция) она окончила  магистратуру по специальности «Восточная 
филология, тюркология» и в 2011 г.  – ей присвоено звание доцента 
комитетом науки министерства образования и культуры РК.
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Апрель

Если отправиться в путешествие по 
городу Шымкенту в сторону Алматы, там 
есть красивейшая дорога, где вдоль ас-
фальтированной ленты тянутся беско-
нечные сады. В апреле они в цвету и при 
легком ветерке теряют лепестки цветов. 
Попадашь в этот мир и кажется, что ты в 
яблоневым дождике.

В апреле такую картину в нашей респу-
блике можно наблюдать почти повсюду. 
Край цветущий, садов много, они в цве-
ту, словно  их осыпали весенним снегом. 
Розовые, бледно-голубые, белые и почти 
фиолотовые цветы укрощают ветки урю-

ка, яблонь, слив, вишень, черешни, пер-
сика, алычи – словом весь набор фрук-
товых деревьев, чем богаты сады нашей                   
страны.

Апрель на других языках еще зовется 
«квитень», что значит месяц цветов. Это 
так и есть. Но справедливо заметить, что 
это месяц птичьих песен, птичьих свадеб 
и неповторимо красивых ночей, если ты 
вблизи цветущего сада. Апрель – месяц 
благоухания душистых ароматов. Это ве-
ликолепие природы, в основном, доступ-
но сельским труженикам. Они первые в 
природе встречают рассвет, они прихо-
дят в сады не просто смотреть красоту, 
а работать, и первыми слышат прекрас-
ные песни птиц. 

В апреле появляются птенцы у мно-
гих птиц. Крупные пернатые хищники, 
мелкие хишники, также сороки, вороны, 
сорокопуты к концу апреля уже забо-
тятся о выкармливании первенца, или 
всех сразу горластых птенцов. Наиболее 
торопливая, в выведении потомства – 
наша горлица. Ее птенцы к концу апреля 
станут почти взрослыми.

Множество мелких птиц только при-
ступают к гнездованию, или в апреле в их 
гнездах появлются первые яички. Сквор-
цы, майны, удоды, жаворонки,кулички, 
славки, овсянки и ряд других пернатых 
друзей сельских тружеников в апреле 
усиленно заботятся о своей семье. В ту-
гайных зарослях по берегам рек Сырда-
рьи и Амударьи, там где не многолюдно, 
днем и ночью снуют хищники: хорь, ла-
ска, лисица, корсак, шакал, барсук – они 
озабочены добыванием пищи. У боль-
шинства из них появились щенята и по-
тому нужен особенно калорийный корм. 
К слову добавить, что большинство хищ-
ников в апреле ходят на охоту «в одиноч-
ку», то есть кто-то из родителей остается 
или в норе, или поблизости, чтобы карау-
лить свой дом. При опасности нужно от-
влечь врага или активно вступить в бой и 
защитить детей. Шакал и лисица в конце 

месяца станут приносить к норе полупри-
душенных грызунов, чтобы научить ще-
нят сноровке хватать животных, показать 
приемы охоты в природе.

Высоко в горах, на тропинках Аксу-
Джабагалинского государственного запо-
ведника, появился на прогулках снежный 
барс. Этот обитатель «Красной книги»  
- редчайший и красивейший зверь, в 
апреле обзаводится котятами. Прячет 
их в надежную расщелину, подальше от 
человеческого глаза, а отправляясь на 
охоту, тщательно скрывает свои следы. 
Родственница барса – пустынная кошка 
в апреле тоже охвачена заботами воспи-
тания котят. Ей несколько проще, так как 
добыть мышей или песчанок в пустыне 
совершенно не трудно. У камышового 
кота  - хауса тоже в этот месяце появля-
ются пушистые дети.

В апреле слышна симфония жабьих и 
лагушачьих звуков. Первые  по вечерам 
поют вяюду – в пустыне и на окраине 
аулов, в городах и среди садов, в огоро-
дах и на пашне. Вторые только у озер, по 
берегам рек, у стариц, вдоль водохрани-
лищ, на каналах и широких арыках. Сло-
вом, апрель пробудил к жизни амфибий, 
они в жаркие дни уже мечут икру, стобы 
после сложного метаморфоза из икры 
выросли жабы и лягушки. Чем больше 
этих животных, тем здоровее наши поля 
и ручьи. В начале и середине апреля уже 
нерестится сазан, лещ, щука, а в речных 
водах Сырдарьи и Амударьи начинается 
нерест псевдоска-фирингуса (лжелопа-
тоноса). Эта рыба внесена в списки осо-
бо охраняемых животных и подлежит де-
тальному изучению и сохранению.

 Мартовские зайчата настолько под-
росли, что в апреле они уже способны 
защититься самостоятельно, при помощи 
быстрого бега с хитрыми петлями «двой-
ками и тройками». Опоздавшие зайцы-
песчаники приобретут детей в начале 
апреля, зато потомство будет крепче и 
многочисленней, степень выживания в 
апреле выше и надежнее. В густых за-
рослях камышей по берегам рек и озер, в 
горных ущельях у дикого кабана в апреле 
появляется потомство. Полосатые поро-
сята настолько красивы, что их совсем не 
сравнить с грызунами и не совсем опрят-
ными взрослыми свиньями. Если зима 
была теплой, обилие корма и хорошие 
защитные условия, то к концу апреля по-
являются малыши у джейранов, иногда и 
у косуль. Копытные наших тугаев немно-
гочисленны, но красивы, они остаются 
гордостью нашего края. Нужно всячески 
оберегать таких грационых животных как 
джейран, сайгах, горный козел, косуля и 
других копытных.

Апрель - самый напряженный месяц 
полевых работ. Земля принимает семе-
на, согревает их, поит влагой, прбуждает 
в них жизнь, посылает на поверхность 
к свету и солнцу стебелек и три-четыре 
листочка, чтобы из них развилось сказоч-
ные растение – хлопчатник. От весенно-
го дня, его качественных работ зависит 
с какой эффективностью каждый гектар 
земли заплатит человеку к осени за его 
труды, знания, любовь к своему делу.

В степи высоко в голубом небе парят 
хищные птицы. Они немногочисленны, 
но пока остаются постоянным элемен-
том степной картины утром, в полдень и 
вечером. Облетая огромные территории 
они высматривают с высоты грызунов, 
ловят их, освобождая поля от вредных 
животных. 

Прогулки в предгорья, на берега рек 
и к озерам – здоровый отдых. Наблюде-
ние за бурным цветением природы выра-
батывает у человека веру в сохранность 
природы, убеждает в необходимости быть 
рачительным хозяином своей земли. 

                                      Л.А. АЛИЕВ, 
кандидат биологических наук

   

КАЛЕНДАРЬ 
ПРИРОДЫ
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Елімізде су тасқынынан 
зардап шеккен өңірлерге 
гуманитарлық көмек жинау 
жалғасуда. Небәрі үш күнде 
алматылықтар 1 тоннадан 
астам гуманитарлық көмек 
жинады. Бұл азық-түлік, 
бірінші кезекте қажетті зат-
тар, киім-кешек және т.б. 
Көмек қолын созуға қала 
тұрғындары, кәсіпкерлер 
және белсенді жастар атса-
лысты.

Алматы қаласы Алмалы 
ауданының комьюнити орталығында 
ашылған қабылдау пунктінің 
жұмысына қаланың 10-нан астам 
ірі волонтерлік ұйымы («QAMQOR 
CHARITY» ҚҚ, «Қазақстан волонтер-

лар лигасы» ҚҚ, СФРМ, Black Sea 
Fund «Newman» және т.б.) мен 50-
ден астам ерікті жұмылдырылды.

Айта кететін нәрсе, қабылдау 
пункті аптаның соңына дейін жұмысын 
жалғастырады.

Гуманитарлық көмекті күн сай-
ын сағат 10.00-ден 19.00-ге дейін 
тапсыруға болады.

Гуманитарлық көмек келесі 
санаттарға бөлінеді:

- азық-түлік;
- ауыз су;
- заттар (көрпе, ұйықтайтын қап, 

жастық және т.б.);
- тұрмыстық заттар (шатырлар, 

термостар, шамдар, қуаттағыштар, 
шәйнектер, балалар ыдыстары және 
т.б.);

- гигиеналық құралдар (жөргектер, 
әйелдер гигиенасы құралдары, 
сабын, тіс пастасы, сусабындар, 
майлықтар, дәретхана қағазы, 
тазартқыш заттар және т.б.);

- дәрілік заттар мен медициналық 
мақсаттағы қажеттіліктер;

- киім (сырт киім және аяқ киім).

Маңызды! Киім мен заттар таза, 
ал тұрмыстық заттар толық жұмыс 
істеп тұрған және ақаусыз болуы 
керек, гигиеналық заттар жаңа, 
дәрі-дәрмектің жарамдылық мерзімі 

өтпеген және қолданылуы жөніндегі 
нұсқаулық болуы керек.

Барлық ниет білдіруші Алмалы 
ауданының комьюнити орталығына 
хабарласып, қажетті заттарды тап-
сыра алады!

Мекенжайы: 
Алмалы ауданының 

комьюнити-орталығы, 
Байтұрсынов көш., 22к1

Алматы қаласының 
экология және қоршаған 
орта басқармасы «Жа-
сыл аула» науқанының 
басталғандығын хабар-
лайды. 30 наурыздан ба-
стап қала тұрғындарынан 
көпқабатты үйлердің 
ауласы мен қоғамдық 
кеңістіктерді көгалдандыру 
үшін жапырақты 
көшеттерді алуға өтінімдер 
қабылданады. Көшеттер 
тегін беріледі.

Науқан аясында бір адамға 20-ға 
дейін көшет бөлінеді, бұл ретте өтініш 
беруші отырғызылған ағаштарды 
алдағы үш жыл бойы күтіп-баптау ту-
ралы кепілді міндеттемеге қол қоюы 
тиіс.

Өтінімдерді қабылдау 2024 жылғы 
сәуірдің 8-не дейін жалғасады. 
Көрсетілген уақыттан кейін жолданған 
өтініштер қабылданбайды.

Қатысу үшін Jasyl.aula.almaty@
gmail.com электронды поштасына 
келесі мәліметтерді жолдау қажет:

1. Қатысушының аты-жөні мен те-
лефон нөмірі, ағаш отырғызылатын 

орынның нақты мекенжайы;
2. Ағаш отырғызылатын орынның 

фотосы (мамандарға орынды 
толықтай бағалауға мүмкіндік бо-
луы үшін панорамалық форматта 
болғаны жөн);

3. Сұралып отырған көшет саны.

Көшеттерді тарату Алматы 
қ., Әуезов ауданы, Юрий Ким к-сі, 
9 («Eco Almaty» ЖШС) мекенжай-
ында 2024 жылдың 13, 14 сәуіріне 
жоспарланған. Отырғызылған 
көшеттердің суретін жіберу қажет.

Қосымша ақпарат алу үшін Ал-
маты қ. Экология және қоршаған 
орта басқармасының Жасыл қорды 
басқару және мониторинг бөліміне 
мына байланыс нөмірлері бойынша 
хабарласуға болады: 

+7707 546 1770, +7 727 390 41 17.

«Сен тірісіњ» М±ќаѓалиѓа 
арналѓан ќойылым µтті  

Мұқағали Сүлейменұлы Мақатаев. Сірә, бұл есімді естімеген жан 
жоқ шығар. Өзінің өлеңінде жырлағандай:  «Бүгін менің туған күнім, ой 
пәлі-әй! Мына адамдар неге жатыр тойламай,  Банкет жасап берер едім 
өзім-ақ,  Тәңірдің бір жарытпай-ақ қойғаны-ай», – деп жырлаған еді. 
Ғалымның аты өлсе де, хаты өлмейді.

 Ақынның өзі кетсе де, өлеңі жанымызда. Мұқағали атамыздың атын да, 
өлеңін де өшірмей, түпсанасына сақтаған халық ақын рухын ұлықтап жүргені 
сөзсіз! «Есік қаласының техникалық шығармашылық және кәсіби бағдар беру 
орталығы»  Мұқағали Мақатаевтың ақиық ақынның туылған күніне арналған 
«Жырлайды жүрек» өнер сайысын өткізген болатын. Ортасынан оза шапқан 
тастүлектердің басын қосқан “Есік ТШ және КББО” мекемесінің бұл сайысы 
ерекше болғаны рас. Сайысқа Еңбекшіқазақ аудандық мектептер арасынан  
26 оқушы қатысты.  Мекеменің басшысы Айтбаева Ш. У. Құттықтау сөз ай-
тып, қатысушыларға сәттілік тіледі. Бұл сайыс мекеменің ұйымдастырған 
алғашқы шараларының бірі болсада, жоғары деңгейде өтті.Оған дәлел 
ғимараттың ішіне кіре салғандағы “Art туындылар мен Мұқағали атамыздың 
портреті”. Сонымен қатар сайысқа төрағалық еткен әділ қазылар алқасында 
қазақ тілі мен әдебиетінің нағыз мамандары отырды. Мұқағали атамыз, 
Қарасазды сағынышпен жырлаған.  Шын ақынды, шың поэзия сыйлаған. 
Мұқағали сыйланбаса қоғамда, Болашақта ардақталды тамаша. Осындай өр 
ақынымызды қайта тірілткен жандарға мың алғыс.  Жас та болса, бас болған 
жаңа буынның көздері оттай жанған. Әсіресе, Аймен орта мектебінің Мұқағали 
Мақатаевтың “Аққулар ұйықтағанда”поэмасына негізделген қойылымдары 
көрермендерге керемет әсер етті. Жарысқа бірінен бірі озған таланттар 
қатысты. Ақындарымыздың ұлылығын насихаттайтын осындай адамдар бар-
да, бабаларымыздың даналығы мен шығармалары ешқашан өлмес. 

Алматыда су тасқынынан зардап 
шеккен өңірлерге 1 тоннадан астам 

гуманитарлық көмек жиналды

Алматыда «Жасыл аула» 
науќаны басталды

Хабарландыру
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Здесь может быть ваша реклама

В первый день апреля состоялась встре-
ча руководителя республиканской феде-
рации конного спорта Joryq Бакытжана 
Турлыбекова с послом Рес публики Азер-
байджан Агаларом Атамоглановым, сооб-
щает пресс-служба федерации.

На встрече обсуждался уникальный проект «Ұлы дала 
жорығы». Это настоящая степная лаборатория по вы-
явлению сильных и выносливых пород лошадей. Также 
были затронуты организационные вопросы марафона-
байге, который в этом году получает международное 
признание благодаря усилиям Ассоциации националь-
ных видов спорта Казахстана. В свою очередь Министер-
ство иностранных дел РК оказывает особую поддержку в 
установлении диалога и контактов с зарубежными дип-
миссиями и организациями.

Бакытжан Турлыбеков предложил установить кон-
такты с Федерацией конного спорта Азербайджана для 
тесного взаимодействия в рамках подготовки к пред-
стоящему марафону-байге. Посол Азербайджана зая-
вил о своей готовности поддержать проекты Федерации 
конного спорта, включая участие в «Ұлы дала жорығы» 
азербайджанской команды всадников, а также одной из 
выносливых и сильных пород лошадей в мире – кара-
бахских скакунов, которые считаются национальным 
символом Азербайджана.

В связи с грядущими 5-ми Всемирными играми кочев-
ников выбран новый марш рут «Ұлы дала жорығы» – от 
Ботая (Северо-Казахстанская обсласть) до Бозока (Аста-
на). Протяженность маршрута 500 км. Ожидается уча-
стие не менее 15 зарубежных команд.

Выбор отправной точки в местности Ботай обоснован 
научными фактами, которые свидетельствуют, что имен-
но здесь человек впервые одомашнил лошадь. Городи-
ще Бозок под Астаной, которое является финишной точ-
кой, в VIII–X веках было культовым святилищем древних 
тюрков.

Абзал КАМБАР

Специалисты На-
ционального цен-
тра рукописей и 

редких книг в ходе научно-
исследовательской экс-
педиции обнаружили в 
библиотеках, архивах и ис-
следовательских центрах 
Лондона, Оксфорда и Ман-
честера 15 ценных рукопи-
сей и 500 архивных доку-
ментов.

– Президент Касым-
Жомарт Токаев на третьем 
заседании Национального 
курултая отметил важность 
изучения и популяризации 
истории нашей страны, 
– отметил директор На-
ционального центра руко-
писей и редких книг Жандос 
Болдыков. – Были даны 
конкретные поручения по 
популяризации на междуна-
родной арене истории Улу-
са Джучи и Золотой орды, а 
также великих мыслителей 
аль-Фараби и Ходжи Ахме-
та Ясауи. Глава государства 
отметил особую важность 
работы по возвращению в 
Казахстан культурных арте-
фактов, в том числе их ко-
пий из зарубежных стран.

При поддержке мини-
стерства культуры и инфор-
мации, министерства ино-
странных дел и посольства 
Казахстана в Великобрита-
нии нынешняя научная ко-
мандировка прошла на вы-
соком уровне.

– Мы заранее провели 
несколько встреч с зарубеж-
ными коллегами. Научные 
исследования проводились 
во всемирно известных На-
циональной библиотеке 
и Национальном архиве 
Великобри тании, Бодлиан-
ской библиотеке Оксфорд-
ского университета, ставшей 
международным цент ром 
науки, и Библиотеке Джона 
Райлендса Манчестерского 
университета, – рассказал 
Жандос Болдыков.

Одной из ценных руко-
писей, найденных в Ман-
честере, является Коран, 
впервые переведенный на 
тюркский язык на юге Казах-
стана в эпоху Караханского 
государства (около X–XII 
веков). Он имеет огром-
ную ценность как памятник 
тюркско-исламской культу-
ры.

По мнению Ахмада Заки 
Валиди Тогана, известного 
востоковеда и историка, это 
один из ранних переводов 
священного Корана на тюрк-
ский язык. Коран написан на 
арабском языке с подстроч-
ным персидским и тюркским 
переводами. Язык Корана, 
переведенного на тюркский, 
близок к языку «Кутадгу Би-
лиг» Юсуфа Баласагуни (XI 
век).

Ученым еще предстоит 
исследовать караханидский 
Коран и определить точное 
время его написания.

Тюркский Коран Манче-
стерской библиотеки Джона 
Райленд са имеет огромное 
значение для нашей культу-
ры. Он представляет собой 
перевод с подстрочного пер-
сидского перевода Корана, 
выполненного группой лиц 
на основе «Тафсира» Та-
бари в период саманидско-
го правителя Мансура бин 
Нуха (961–977 годы).

Тюркский перевод можно 
будет сравнить с персид-
ским и арабским текстами. В 
стамбульском Музее тюрко-
мусульманских рукописей 
хранятся два великолепных 
датированных списка тюрк-
ских переводов Корана из 
Ирана и Золотой Орды. В 
первом зафиксирован язык 
тюркских племен, пришед-
ших в Иран вместе с чинги-
зидами. Золотоордынский 
список показывает преоб-
ладание элементов господ-
ствовавшего в ней кыпчак-
ского языка. Что же касается 
манчестерского списка, то он 
написан на тюркском языке, 
отражает диа лекты перевод-
чиков – жителей Исфиджа-
ба и Аргу.

Также одной из важных 
найденных рукописей яв-
ляется средневековый би-
блиографический труд на 
арабском языке, в котором 
даны сведения о биографии 
Абу Насира аль-Фараби и 
его трудах. Название этой 
книги – «Китаб макалаат ар 
– Рафииъа фии усул ъилм 
ат-табииъа» («Высшая кни-
га статей об основах есте-
ствознания»). Европейский 
ученый-исследователь Карл 
Броккельман в своих работах 
утверждает, что эта рукопись 
принадлежит аль-Фараби.

– В Бодлианской библи-
отеке Оксфорда есть книга 
«Зейн аль-Ахбар», написан-
ная персидским историком 
XI века Абу Саидом Абд-аль-
Хайи-Гардизи. Востоковед 
Василий Бартольд предпола-
гал, что Гардизи был учени-
ком Абу Саида аль-Бируни. 
Эта рукопись написана в 
1049–1053 годы и содержит 
историю персидских (доис-
ламских) царей, Мухаммеда 
и халифов до 1032 года, а 
также историю Хорасана до 
1041 года. Есть главы о на-
уке, религиях и праздниках 
тюркских племен, – сказал 
главный эксперт центра Ал-
мат Абсаликов.

– Национальный архив 
Великобритании хранит до-
кументы, созданные более 
тысячи лет назад. Там хра-
нится около 11 миллионов 
страниц, охватывающих 
историю борьбы с кресто-
выми походами и доколо-
ниальный период народов 
Ближнего Востока, – отме-
чает ведущий эксперт цен-
тра Гульсим Бисенова.

По ее словам, в 2022 году 
в ходе исследований в На-
циональном архиве Индии 
были найдены копии ценных 
документов, связанных с 
историей тяжелой миграции 
казахов, переселившихся с 
Алтая в Тибет, Гималаи, в 
Индию и Пакистан, а затем 
– в Турцию. Исследова-
тельская работа продолжи-
лась в британских архивах. 
В результате были получены 
документы о миграции каза-
хов из Синьцзяна в Индию, 
въезде казахских беженцев 
из Тибета в Кашмир. Всего в 
Национальном архиве Вели-
кобритании взяты копии 12 
архивных дел, включая доку-
менты касающиеся деятель-
ности Мустафы Шокая.

Сотрудники Националь-
ного центра рукописей и 
древних книг совместно с 
отечественными и зарубеж-
ными учеными проведут 
полноценные исследования 
полученных документов. 
Рукописи будут издаваться 
факсимильными копиями. 
Планируется введение в на-
учный оборот всех получен-
ных материалов путем изда-
ния сборников, каталогов и 
монографий.

Карабахская порода
 лошадей примет участие 

в марафоне-байге 
«Ұлы дала жорығы»

В Казахстан 
вернулся 
старинный 
Коран на 
тюркском 
языке

ИГОРЬ ПРОХОРОВ

В Великобритании 
найдены ценные рукопи-
си и документы, связан-
ные с историей нашей 
страны
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Китай готов построить в РК завод по производству 
кукурузного крахмала и тиамулина

Инвестпроект оценивается в $150 млн с созданием пя-
тисот рабочих мест.

Председатель правления АО «НК «KAZAKH INVEST» Ержан Елекеев и зампред 
комитета по инвестициям МИД РК Султангали Кинжакулов провели встречу с руко-
водством китайской компании «Zhejiang Sunny Group Co., Ltd.».

«В ходе встречи стороны обсудили возможность строительства завода по произ-
водству кукурузного крахмала и тиамулина с последующим расширением произво-
димой продукции на биологической основе», - говорится в сообщении.

Елекеев отметил, что Казахстан обладает значительным потенциалом для вы-
ращивания сельскохозяйственной продукции с высокой добавленной стоимостью, в 
том числе кукурузы для дальнейшей переработки.

Председатель Zhejiang Sunny Group Co., Ltd. Цзяньхуэй Чэнь отметил благопри-
ятные условия для строительства завода в Казахстане, а именно стратегическое 
расположение, наличие земель для выращивания кукурузы и близость к местным 
поставщикам. По его словам, компания готова инвестировать в реализацию проекта 
$150 млн с созданием 500 постоянных рабочих мест.

Продукция будет экспортироваться в страны Евросоюза и Юго-Восточной Азии с 
применением в пищевой, фармацевтической, химической и ветеринарной отраслях. 
Проект также предусматривает переработку промышленных отходов, очистку про-
мышленных сточных вод и использование установок для минимизации выбросов в 
атмосферу от сжигания природного газа.

По итогам встречи стороны договорились укреплять инвестиционно-экономическое 
партнерство и сотрудничать в реализации данного проекта.

Zhejiang Sunny Group Co., Ltd. занимается производством, продажами и обслу-
живанием своей патентной биофармацевтической продукции. Компания является 
одним из немногих производителей в биофармацевтической промышленности, об-
ладающими возможностями как микробной ферментации, так и синтеза.
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